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Guides
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Australia

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure
and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You
are also entitled to have the goods repaired or replaced if goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. In the event
you require assistance with your product during or after the 12 month warranty
period, please contact your place of purchase, or alternatively contact Sonos
Australia Pty Ltd via phone or email to obtain an RMA (Return Merchandise
Authorisation). Please ensure an RMA is obtained prior to returning any faulty
units to Sonos Australia Pty Ltd.

This symbol on the product or on its packaging indicates that this
product shall not be treated as household waste. Instead please
deliver it to the applicable collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment. By recycling this product
correctly, you will help conserve natural resources and prevent
potential negative environmental consequences. For more detailed

I information about recycling of this product, please contact your local
city office, your household waste disposal service or the shop where
you purchased the product.

C€

Europe [English]
Sonos declares that this product herewith complies with the requirements of the Eco-Design
Directive (EU) 2024/1781 as defined in COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826, RoHS
Directives 2011/65/EU and 2015/863/EU, the Radio Equipment Directive 2014/53/EC, and
the UK Radio Equipment Regulations 2017 when installed and used in accordance with the
manufacturer's instructions. The EU Declaration of Conformity is available at sonos.com/
support/policies. The UK Statement of Compliance is available at sonos.com/en-gb/legal/
product-security-compliance. The Australian Statement of Compliance is available at sonos.
i For additional product and technical

information, please visit sonos.com/legal.



For indoor use only, in the following countries:
BE, SK, PT, NL, LU, DE, BG, FI, RO, AT, ES, EE, CZ, SE, SI, CY, FR, IE, DK, UK, HU,
LV, HR, EL, UK (NI), PL, MT, LT, IT

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth in an uncontrolled envi-
ronment. The device for operation in the band 5150-5350 MHz shall be restricted to indoor
use, including in trains with metal-coated windows (note 1) and aircraft. Outdoor use, including
in road vehicles, is not permitted.For EU and UK only, this radio product operates in the bands:
2400 to 2483.5 MHz, 5150 to 5250 MHz, 5250 to 5350 MHz, and 5470 to 5725 MHz with radio
frequency power less than 20dBm, 23dBm, 20dBm, and 20dBm EIRP, respectively.

For ARC Ultra, SUB G4, Beam Ultra, and other products compatible with WiFi 6E:

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth in an uncontrolled
environment. The device for operation in the band 5150-5350 MHz and 5945-6425 MHz shall
be restricted to indoor use, including in trains with metal-coated windows (note 1) and aircraft.
Outdoor use, including in road vehicles, is not permitted. For EU and UK only, this radio product
operates in the bands: 2400 to 2483.5 MHz, 5150 to 5250 MHz, 5250 to 5350 MHz, 5470

to 5725 MHz, and 5945 to 6425 MHz with radio frequency power less than 20dBm, 23dBm,
20dBm, 20 dBm, and 23 dBm EIRP, respectively.

For all products where SAR (Specific Absorption Rate) testing does not apply:

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth in an uncontrolled envi-
ronment. This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20cm
between the device and people.

The Sonos Wireless Music System consists of a proprietary wireless network architecture

and software designed to provide robust transmission of high fidelity streaming digital music.
Sonos players form part of a wireless music system that provides seamless multiroom audio
and can also provide functions like “voice assistants”, for example. Due to the high network
availability requirements of the Sonos Wireless Music System and the need to ensure a pre-
mier user experience, Sonos players do not have a standby or off mode other than removing
the power cord from the AC mains. Sonos players with external power supplies (EPS) follow the
EPS energy Directive for efficiency. Sonos players with internal rechargeable batteries follow
all the applicable energy efficiency requirements. For energy savings, players with batteries
may have an off mode.

Brazil [Portugués]

A Sonos declara que este produto estad em conformidade com os requisitos da Diretiva

de Ecodesign (UE) 2024/1781, conforme definido no REGULAMENTO DA COMISSAO (UE)
2023/826, nas Diretivas RoHS 2011/65/UE e 2015/863/UE, na Diretiva de Equipamentos
de Rédio 2014/53/CE e nos Regulamentos de Equipamentos de Rédio do Reino Unido de
2017, quando instalado e usado de acordo com as instrugdes do fabricante. A Declaragdo
de Conformidade da UE esta disponivel em sonos.com/support/policies. A Declaragdo de
Conformidade do Reino Unido esté disponivel em sonos.com/en-gb/legal/product-security-
compliance. A Declaragéo de Conformidade da Australia esté disponivel em https://www.
sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Para obter informagdes adicionais
sobre o produto e detalhes técnicos, acesse sonos.com/legal.

“0 Sonos Wireless Music System consiste em um software e uma arquitetura de rede sem fio
proprietarios. Ele foi criado para oferecer streaming de miisica digital de alta fidelidade. Os
players Sonos fazem parte de um sistema de musica sem fio que oferece dudio multiambiente
integrado e outras fungdes, como assistentes de voz. Devido aos altos requisitos de
disponibilidade de rede do Sonos Wireless Music System e a necessidade de garantir uma
excelente experiéncia do usudrio, os players Sonos ndo tém um modo de espera nem podem
ser desligados, a menos que o cabo de alimentag&o seja retirado da tomada. Os players
Sonos com fontes de alimentagéo externas (EPS) seguem a diretiva de energia de EPS em
relag@o a eficiéncia. Os players Sonos com baterias recarregéveis internas cumprem todos
os requisitos de eficiéncia energética aplicaveis. Para economizar energia, os players com
bateria podem ter um modo desligado. 3



Croatian [Hrvatski]

Sonos ovime izjavljuje da ovaj proizvod udovoljava zahtjevima Direktive o ekoloskom dizajnu
(EU) 2024/1781, kako je utvrdeno Uredbom Komisije (EU) 2023/826, Direktiva 2011/65/EU
12015/863/EU (RoHS), Direktivom o radijskoj opremi 2014/53/EU te Propisa Ujedinjenog
Kraljevstva o radijskoj opremiiz 2017., pod uvjetom da je postavljena i upotrebljavana u skladu
s uputama proizvodaca. EU izjava o sukladnosti dostupna je na adresi sonos.com/support/
policies. Izjava o sukladnosti za Ujedinjeno Kraljevstvo dostupna je na sonos.com/en-gb/legal/
product-security-compliance. Izjava o sukladnosti za Australiju dostupna je na https://www.
sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Za dodatne informacije o proizvodu i
tehnicke informacije posjetite sonos.com/legal.

Bezi¢ni glazbeni sustav Sonos sastoji se od vlasnicke arhitekture bezi¢ne mreze i softvera
projektiranih za osiguravanje robusnog prijenosa digitalne glazbe hi-fi kvalitete putem
streaminga. Sonos uredaji dio su bezi¢nog glazbenog sustava koji omogucuje savrseno
spojen zvuk u vise soba i nudi funkcije poput, primjerice, ,glasovnog pomocnika”. Zbog
visokih zahtjeva mrezne dostupnosti sustava Sonos Wireless Music System i potreba pri
osiguravanju vrhunskog iskustva za svakog korisnika, Sonos uredaji nemaju moguénost
rada na ¢ekanju ili isklju¢ivanja, osim uz izvlacenje naponskog kabela iz uti¢nice. Sonos
uredaji s vanjskim izvorom elektri¢ne energije (EPS) uskladeni su s EPS direktivom za
energetsku uc¢inkovitost. Sonos uredaji s unutarnjim punjivim baterijama uskladeni su sa
svim mjerodavnim zahtjevima o energetskoj u¢inkovitosti. Radi ustede energije, uredaji s
baterijom mogu imati moguénost isklju¢ivanja.

Czechoslovakian [Cestina]

Spolegnost Sonos timto prohlasuje, Ze tento produkt splfiuje poZadavky smérnice o
ekodesignu (EU) 2024/1781, jak je definovana v NARIZENI KOMISE (EU) 2023/826, smérnic
RoHS 2011/65/EU a 2015/863/EU, smérnice o radiovych zafizenich 2014/53/EC a nafizeni
Spojeného krélovstvi o rddiovych zafizenich z roku 2017, pokud je instalovén a pouzivéan

v souladu s pokyny vyrobce. Prohlaseni EU o shodé je k dispozici na sonos.com/support/
policies. Prohlaseni o shodé pro Spojené kralovstvije k dispozici na sonos.com/en-gb/legal/
product-security-compliance. Prohlaseni o shodé pro Austrélii je k dispozici na https://
www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Dal$i informace o produktech a
technické informace naleznete na sonos.com/legal.

Bezdrétovy hudebni systém Sonos se sklada z viastni architektury chranéné bezdréatové slte
a softwaru k zajisténi robustniho prenosu vysoce kvalitniho zvuku pfi streamovani dlg
hudby. Pfehravace Sonos tvofi soucast bezdratového hudebniho systému, ktery prenasi
hudbu hladce do vice mistnosti, a také nabizi dal$i funkce, napf. ,hlasové asistenty”. Vzhledem
k vysokym pozadavkim bezdratového hudebniho systému Sonos na dostupnost sité a
potrebé zajistit uZivatelské prostredi nejvyssi kvality, nejsou prehrdvace Sonos vybaveny
dspornym rezimem ani rezimem Vypnuto a je mozno je vypnout pouze vytazenim napéjeciho
kabelu ze sitové zasuvky. Pfehravace Sonos s externimi napajecimi zdroji (EPS) vyhovuji
pozadavkim smérnice o Uginnosti externich napajecich zdroji. Pfehravace Sonos s internimi
dobijecimi bateriemi spliiuji vSechny relevantni pozadavky na energetickou u¢innost. Z divodu
uspory energie jsou prehravace napdjené z baterii vybaveny rezimem Vypnuto.

Danish [Dansk]

Sonos erkleerer hermed, at dette produkt overholder kravene i Ecodesignforordning (EU)
2024/1781 som defineret i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826, RoHS-direktiv
2011/65/EU og (EU) 2015/863, radioudstyrsdirektiv 2014/53/EU og de britiske Radio
Equipment Regulations (forskrifter for radioudstyr) af 2017, nar det installeres og bruges

i overensstemmelse med producentens anvisninger. EU-overensstemmelseserkleeringen
kan findes pa sonos.com/support/policies. Den britiske overholdelseserklaering (statement
of compliance) kan findes p& sonos.com/en-gb/legal/product-security-compliance. Den
australske overensstemmelseserklaering kan findes pa https://www.sonos.com/en-au/legal/
product-security-compliance. Du kan finde flere produktoplysninger og tekniske oplysninger
pa sonos.com/legal.



Det tradigse musiksystem fra Sonos bestar af proprieteer tradlgs netvaerksarkitektur og
software designet til palidelig transmission af high fidelity-streaming af digital musik. Sonos-
afspillere indgar i et tradlpst musiksystem, der problemfrit kan afspille lyd i flere rum og har
funktioner som stemmeassistenter. P4 grund af det tradlgse Sonos-musiksystems hgje krav
til netveerkstilgeengelighed og behovet for at tilvejebringe en farsteklasses brugeroplevelse
har Sonos-afspillere ikke anden standby- eller slukningstilstand, end at stikket tages

ud af stikkontakten. Sonos-afspillere med ekstern stramforsyning (EPS) overholder

EU's ecodesignforordning for eksterne stremforsyninger. Sonos-afspillere med interne
genopladelige batterier overholder alle gaeldende bestemmelser for energieffektivitet. Af
hensyn til energibesparelse kan afspillere med batterier have en slukket tilstand.

Dutch [Nederlands]

Sonos verklaart dat dit product voldoet aan de eisen van de Richtlijn ecologisch ontwerp (EU)
2024/1781 zoals gedefinieerd in VERORDENING (EU) 2023/826, RoHS-richtlijnen 2011/65/
EU en 2015/863/EU, de Richtlijn radioapparatuur 2014/53/EU en de UK Radio Equipment
Regulations 2017 (Britse regelgeving voor radioapparatuur) bij installatie en gebruik volgens
de instructies van de fabrikant. De EG-conformiteitsrichtlijn is beschikbaar op sonos.com/
nl-nl/support/policies. De Britse verklaring van naleving is beschikbaar op sonos.com/en-gb/
legal/product-security-compliance. De Australische nalevingsverklaring is beschikbaar op
https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Ga voor meer product- en
technische informatie naar sonos.com/nl-nl/legal.

Het Sonos Wireless Music System bestaat uit een bedrijfseigen draadloze
netwerkarchitectuur en software die ontworpen zijn om een robuuste overdracht van
gestreamde digitale muziek van hifi-kwaliteit te bieden. Sonos-spelers maken deel uit van
een draadloos muzieksysteem dat naadloos audio in meerdere kamers verzorgt en ook
functies zoals bijvoorbeeld ‘spr iten’ kan bieden. Vanwege de hoge vereisten voor
netwerkbeschikbaarheid van het Sonos Wireless Music System en het feit dat voor een
eersteklas gebruikerservaring gezorgd moet worden, hebben Sonos-spelers geen stand-by-
of uitstand. Hiervoor moet de stekker van de stroomkabel uit het stopcontact getrokken
worden. Sonos-spelers met een externe voeding volgen de richtlijn voor efficiéntie voor
externe voeding. Sonos-spelers met oplaadbare batterijen in het apparaat voldoen aan alle
vereisten op het gebied van energie-efficiéntie die van toepassing zijn. Voor het besparen van
energie kunnen spelers met batterijen voorzien zijn van een uitstand.

Sonos kinnitab kdesolevaga, et kui see toode on paigaldatud ja seda kasutatakse vastavalt
tootja juhistele, vastab see dkodisaini direktiivi (EL) 2024/1781 nSuetele, nagu on méaratletud
KOMISJONI MAARUSES (EL) 2023/826, RoHS direktiivides 2011/65/EL ja 2015/863/EL,
raadioseadmete direktiivis 2014/53/EK ning Uhendkuningriigi 2017. aasta raadioseadmete
madarustes. ELi vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil sonos.com/support/policies.
Uhendkuningriigi vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil sonos.com/en-gb/legal/
product-security-compliance. Austraalia vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil https:/
www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Lisateavet toote ja tehnilise teabe
kohta leiate aadressilt sonos.com/legal.

Sonos Wireless Music System koosneb patendltudjuhtmeta vorguarhltektuunst]a

tarkvarast, mis on kavandatud hi-fi k muusika Vi tuseks. Sonose
muusikamangijad on osa juhtmeta muuswkasusteermst rms tagab sujuva heli erinevates
ruumides ja toetab ka teisi f e, nawteks whé 1te”. Sonos Wireless

Music System eeldab ti i vajalikku vorgu head

kattesaadavust ja seetottu puudub Sonose muusikamangijatel ootereziim voi vélja Iilitamise
vodimalus. Erandiks on toitejuhtme vooluvérgust lahti ihendamine. Valise toiteallikaga (EPS)
Sonose muusikaesitajad vastavad t6hususe tagamiseks kehtestatud energiatéhusust
kasitlevale raamdirektiivile. Sonose méngijad, millel on sisseehitatud laetavad akud, vastavad
koigile kehtivatele energiatdhususe nduetele. Energiasaastu voimaldamiseks voib akudega
mangijail olla valjaliilitamise voimalus.




Finnish [Suomi]

Sonos iimoittaa, etta tdma tuote noudattaa taten Eco-Design-direktiivin (EU) 2024/1781
vaatimuksia, kuten on méaaritetty komission asetuksissa (EU) 2023/826, RoHS-
direktiiveissa 2011/65/EU ja 2015/863/EU, radiolaitedirektiivissd 2014/53/EC seké
Yhdistyneen kuningaskunnan radiolaites&addksissa 2017, kun tuote on asennettu

ja sita kéytetaan valmistajan ohjeiden mukaan. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

on saatavilla osoitteessa sonos.com/support/policies. Yhdistyneen kuningaskunnan
ilmoitus vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavissa osoitteessa sonos.com/

en- gb/\egal/product security- comphance Yhdlslyneen kuningaskunnan ilmoitus
vaatimuster JusvakL https://www.sonos.com/en-au/
legal/product-security-compliance. Llsanetoa tuotteesta ja sen teknisistd ominaisuuksista
|6ytyy osoitteesta sonos.com/legal..

Sonos Wireless Music System koostuu omistusoikeudellisesta langattoman verkon
arkkltehtuunslaja ohjelmistosta, jotka on suunniteltu tarjoamaan vahvaa digitaalisen
in suoratoistoa suurella toistotarkkuudella. Sonos-soittimet ovat osa langatonta
musiikkijarjestelmaa, joka tarjoaa saumatonta danta useaan huoneeseen seka erilaisia
toimintoja, kuten "a Sonosin langattoman musiikkijarjestelman korkeiden verkon
saatavuusvaatimusten ja ensisijaisen kayttajakokemuksen varmistamiseksi Sonos-soittimilla
ei ole muuta valmius- tai ssmmutustilaa kuin virtajohdon irrottaminen AC-verkkojannitteesta.
Sonos-soittimet, joissa on ulkoiset virtalahteet (EPS), ovat EPS-energiadirektiivin mukaisia
tehokkuuden varmistamiseksi. Sonos-soittimet, joissa on siséiset ladattavat akut, ovat
asiaankuuluvien energiatehokkuusvaatimusten mukaisia. Akkuja kayttavissa soittimissa voi
olla sammutustila energian saastamiseksi.

French [Francais]

Sonos déclare que ce produit est conforme aux exigences de la directive (EU) 2024/1781
relative a I'écoconception telle que définie dans le Réglement de la commission (EU) 2023/826,
les directives RoHS 2011/65/UE et 2015/863/UE, de la directive 2014/53/CE relative aux
équipements radio, et de la UK Radio Equipment Regulations 2017 (Réglementation 2017 du
Royaume-Uni relative aux équipements radio) lorsqu'ils sont installés et utilisés conformément
aux instructions du fabricant. La déclaration de conformité pour I'UE est disponible ici: sonos.
com/support/policies La déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible ici:
sonos.com/en-gb/legal/product-security-compliance La déclaration de conformité pour
I'Australie est disponible ici: https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance
Pour plus d'informations sur les produits et les données techniques, veuillez vous rendre sur la
page suivante: sonos.com/legal

Pour un usage en intérieur uniquement, dans les pays suivants:
BE, SK, PT, NL, LU, DE, BG, FI, RO, AT, ES, EE, CZ, SE, S, CY, FR, IE, DK, UK, HU,
LV, HR, EL, UK (NI), PL, MT, LT, IT

Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements fixées par I'UE pour un
environnement non contrélé. Les appareils fonctionnant dans les bandes de 5150 a 5350
MHz sont limités & une utilisation en intérieur, y compris dans les trains dont les vitres sont
métallisées (note 1) et dans les avions. L'utilisation en extérieur, y compris dans les véhicules
routiers, n'est pas autorisée. Pour I'UE et le Royaume-Uni uniquement, cet appareil radio
fonctionne dans les bandes de fréquences suivantes: 2400 a 2483,5 MHz, 5150 4 5250 MHz,
5250 a 5350 MHz, et 5470 a 5725 MHz avec une puissance PIRE respectivement inférieure a
20 dBm, 23 dBm, 20 dBm, et 20 dBm.

Pour les Sonos Arc Ultra, Sonos Sub (Gen4), Sonos Beam Ultra, et les autres produits
compatibles avec le WiFi 6E:

Cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements fixées par I'UE pour un
environnement non contrdlé. Les appareils fonctionnant dans les bandes de 5150 a 5350 MHz
et de 5945 a 6425 MHz sont limités a une utilisation en intérieur, y compris dans les trains dont
les vitres sont métallisées (note 1) et dans les avions. L'utilisation en extérieur, y compris dans
les véhicules routiers, n'est pas autorisée. Pour I'UE et le Royaume-Uni uniquement, ce produit
radio fonctionne dans les bandes suivantes: 2400 a 2483,5 MHz, 5150 & 5250 MHz, 5250 &

6



5350 MHz, 5470 a 5725 MHz, et 5945 a 6425 MHz avec une puissance PIRE respectivement
inférieure & 20 dBm, 23 dBm, 20 dBm, 20 dBm et 23 dBm.

Ce produit est conforme aux exigences gouvernementales en matiére d'exposition aux ondes
radio.

La valeur SAR la plus élevée pour le modéle Sonos ACE, testée au niveau de la téte, est de
0,449 W/kg (10g).

La valeur SAR la plus élevée pour le modéle Sonos PLAY, testée au niveau du corps, est de
1,313 W/kg (10g).

Les limites de DAS recommandées par I|CNIRP sont de 2W/kg pour la téte et le tronc, et de
4W/kg pour les membres.

Le Sonos Wireless Music System (systéme sans fil pour la musique Sonos) consiste en un
logiciel et en une architecture de réseau sans fil exclusive, congus pour assurer la transmission
fiable de musique numérique haute fidélité en streaming. Les enceintes Sonos font partie

d'un systéme sans fil pour la musique qui assure une transmission audio multiroom fluide et
offre également des fonctions comme des «assistants vocaux», par exemple. Parce que les
exigences en matiére de disponibilité réseau du Sonos Wireless Music System (systéme sans
fil pour la musique Sonos) sont élevées, afin d'assurer une expérience utilisateur optimale, les
enceintes Sonos ne disposent pas de mode Veille ou Arrét, outre le fait de débrancher le cable
d‘alimentation de la prise secteur. Les enceintes Sonos disposant d'une alimentation externe
(EPS) respectent les Directives énergétiques relatives a I'efficacité des EPS. Les produits
Sonos équipés de batteries rechargeables intégrées doivent respecter toutes les exigences
applicables en matiere d'efficacité énergétique. Afin de réaliser des économies d'énergie, les
enceintes équipées de batteries peuvent disposer d'un mode Arrét.

German [Deutsch]

Sonos erklart, dass dieses Produkt bei der Installation und Nutzung gemaB der Anweisungen

des Geréateherstellers die Anforderungen der Eco-Design Directive (EU) 2024/1781 wie in der
'VERORDNUNG (EU) 2023/826 der KOMMISSION festgelegt, den RoHS Directives 2011/65/

EU und 2015/863/EU, der Radio Equipment Directive 2014/53/EC und der UK Radio Equipment
Regulations 2017 erflllt. Die Konformwlatserklarung fur Europa ist erhaltlich unter: sonos.com/
support/policies. Das Kol u arung fiir das Vereinigte Konigreich ist erhéltlich unter:
sonos.com/en-gb/legal/product-security-compliance. Die Konformitatserklarung fur Australien ist
unter erhéltlich unter: https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Weitere
Produkt- und technische Informationen findest du unter: sonos.com/legal.

Nur fiir den aucl in Landern:
BE, SK, PT,NL, LU, DE, BG, FI, RO AT, ES, EE, CZ SE, SI, CY, FR, IE, DK, UK, HU,
LV, HR, EL, UK (NI), PL, MT, LT, IT

Dieses Gerét entspricht den EU-Grenzwerten fiir Strahlenbelastung, die fir eine nicht
kontrollierte Umgebung festgelegt wurden. Das in der Frequenz 5150 bis 5350 MHz
betriebene Gerét darf ausschlieBlich in Innenbereichen genutzt werden, einschlieBlich
Ziige mit Fenstern mit Metallbeschichtung (Hinweis 1) und Flugzeuge. Eine Nutzung in
AuBenbereichen, einschlieBlich in Fahrzeugen auf der StraBe, ist nicht gestattet. Nur fir die
EU und das Vereinigte Kénigreich funktioniert dieses Funkprodukt in den Frequenze
bis 2483,5 MHz, 5150 bis 5250 MHz, 5250 bis 5350 MHz und 5470 bis 5725 MHz mit einer
Hochfrequenzleistung von weniger als 20 dBm, 23 dBm, 20 dBm und 20 dBm EIRP.

Fur ARC Ultra, SUB 4, Beam Ultra und andere mit WiFi 6E kompatible Produkte gilt:

Dieses Gerat entspricht den EU-Grenzwerten fir Strahlenbelastung, die fir eine nicht
kontrollierte Umgebung festgelegt wurden. Das in der Frequenz 5150 bis 5350 MHz und

5945 bis 6425 MHz betriebene Gerat darf ausschlieBlich in Innenbereichen genutzt werden,
einschlieBlich Ziige mit Fenstern mit Metallbeschichtung (Hinweis 1) und Flugzeuge. Eine
Nutzung in AuBenbereichen, einschlieBlich in Fahrzeugen auf der StraBe, ist nicht gestattet.
Nur fiir die EU und das Vereinigte Konigreich funktioniert dieses Funkprodukt in den
Frequenzen: 2400 bis 2483,5 MHz, 5150 bis 5250 MHz, 5250 bis 5350 MHz, 5470 bis 5725
MHz und 5945 bis 6425 MHz mit einer Hochfrequenzleistung von weniger als 20 dBm, 23 dBm,
20 dBm, 20 dBm bzw. 23 dBm EIRP.
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Fiir alle Produkte, fiir die SAR-Tests (Spezifische Absorptionsrate) nicht gelten:

Dieses Gerat entspricht den EU-Grenzwerten fiir Strahlenbelastung, die fiir eine nicht
kontrollierte Umgebung festgelegt wurden. Dieses Gerat sollte so installiert und in Betrieb
gesetzt werden, dass ein Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Geréat und Personen
gewahrleistet ist.

Das Sonos WLAN-Musiksystem besteht aus einer proprietdren WLAN-Netzwerkarchitektur
und -Software fiir eine optimale Ubertragung digitaler Musik mit perfektem Klang. Das
'WLAN-Musiksystem beinhaltet Sonos Speaker und bietet ein perfektes Multiroom Audio
sowie Features wie etwa ,Sprachassistenten”. Da das Sonos WLAN-Musiksystem hohe
Anforderungen an die Netzwerkverfligbarkeit stellt und den Nutzern ein einzigartiges

Erlebnis bieten mochte, verfligen Sonos Speaker tiber keinen Standby-Modus und kénnen
nur durch Ziehen des Stromkabels ausgeschaltet werden. Sonos Speaker mit externer
Stromversorgung (EPS) sind &uBerst energieeffizient. Sonos Speaker mit internen Akkus
weisen eine dhnliche Energieeffizienz auf. Speaker mit Akkus verfiigen tiber einen Aus-Modus,
um Energieeinsparungen zu ermdglichen.

Greek [EAAnvik&]

H Sonos SNAWVEL OTL AUTO TO TIPOIOV CUHHOPPUIVETAL KE TLG AMALTHOELG ToU Kavoviopou

(EE) 2024/1781 Tepi 0lkoAoytkoU oXeSLOGHOU, 6Tiwg opietat atov KANONIEMO (EE)
2023/826 THX ENITPOMHE, otig O8nyieg 201 1/65/EE kow 2015/863/EE mepi teploptopol g
XPYIONG OPLOHEVWV ETIKIVBUVWY OuaLwy, aTnVv O8nyia 2014/53/EK miepi paSLloeEoNALGHOU

Katt 6Toug Kavoviopoug tou Hvwpévou Baatheiou tou 2017 riepi pasLoe€omAopo, 6Tav
EYKAB{OTATAL KL XPNOLHOTIOLEITAN GUHP WV KE TIG 08NYiES TOU KaTaoKeEUXOTH. H S1iAwon
ouppopdwong yia v EE givou Slad£oun otn StevBuvon sonos.com/support/policies. H
AfAwon Zuppdpdwong tou Hvwpévou Baatieiou givat StaBEaiun ot leuBuvonsonos.com/
en-gb/legal/product-security-compliance. H 8jAwon cuppdpdwong yia tv Austpohia: sivan
SloB€atun ot SlevBuvon https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance.
Mot ETUTAEOV TANPOPOPIEG OXETIKA LIE TO TIPOIOV KOL TEXVIKG OEPATQ, ETUOKEDBEITE TN
SlevBuvon sonos.com/legal.

To Sonos Wireless Music System (uobpumo oUOTNHA HOUGLKY|G TNG Sonos) amoteAeitat
T8 10l ATOKAELGTIKY] APXITEKTOVIKI] KGUPHATOU SIKTUOU Kot AOYIGIKG TIoU EXEL OXESLaOTEL
VIO VO TIOPEXEL LOXUPH HETAS00M poTiG YndLakiig HOUGLKHG uPnrg TuotétnTag,. Ta
TIPOYPGHUOTA AVATIAPOYWYTG TNG SON0S AmOTEAOUY HEPOG EVOG KOUPHOTOU OUSTAUATOG
HOUGIKIIG TTOU TIPEXEL ATPOOKOTITO 11XO0 TIOMWY SWHATIWY KXt UTTOPEL ETTioNG Vo aXpéxet
AELTOUPYIEG OTIWG OL «DWVNTIKOL BONBOD», VI TIPASELYUO. AGYW TWV KIMOUTOEWY
UPNAYG StaBeotpuotnTag Siktvou tou Sonos Wireless Music System (AGUpHOTO GUGTNHO
HOUGIKN|G TNG SONOS) Ko TNG avAyKNG Vo Lo POALOTEL EEXPETIKY EUTTELPIR XPHOTN, T
TIPOYPGHUHUOTO AVXTTAPOYWYTIG TNG SONOS SeV EXOUV AELTOUPYIO KXTAOTXONG OVAHOVIIG

1] QEVEPYOTIOMNOTG, TIXPG HOVO AV APAUPETETE TO KXAWSLO TPOPOBOGING AT TO PEUHL.
To TIPOYPGHHATA XVOTIAPXYWYTG TNG SON0S pE EEWTEPLKY| TIAPOXT) LOXUOG TTANPOUV TV
08Nyl EVEPYELAKIIG ATOB00NG VI EEWTEPLKT TIAPOXT] LoXVOG (EPS). T TipoypappaTa
QAVATTPAYWYNG TNG SONOS HE ECWTEPIKEG ETAVOPOPTIIOHEVEG UTXTOPI{EG TTANPOUV

OAEG TG LOXUOUGEG TIUTICELG EVEPYELXKTIG AOS00NG. Mo EEOIKOVOUNON EVEPYELXG,

TO TIPOYPAHUOTOL AVATIPOYWYT]G HE HITOTRPIEG HITOPEL VO SLAOETOUV AetToupyia
QmEevepyoTomang.

Hungarian [Magyar]

A Sonos kijelenti, hogy a termék megfelel a Bizottsag (EU) 2023/826 rendeletében meghatérozott
(EU) 2024/1781 kérnyezetbarat tervezésrél szdl6 irdnyelv, a 2011/65/EU és 2015/863/EU RoHS-
|rar|yelvek a2014/53/EK radloberendezesekrol sz0l6 irdnyelv, valamint az Egyestilt Kirdlysag

2017. évi rddidberendezési szabalyzata kovetelményeinek, amennyiben a gyarté utasitasainak
megfeleléen telepitik és hasznaljak. Az EU-ra vonatkozé megfelel6ségi nyilatkozat a kovetkez6
cimen szerezhetd be: sonos.com/support/policies. Az Egyesiilt Kirdlysagra vonatkozé megfeleléségi
nyilatkozat a kovetkezé cwmen szerezheto be SONOS. comlen gbllegal/product -security-compliance.
Az Ausztréliara a cimen szerezhetd be: https:/www.
sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Tovabbi termék- és miiszaki informacickeért
keresse fel a sonos.com/legal weboldalt.




A Sonus vezetek nélkali zenel rendszer egy sajat luIaJdunu vezeték nélkili halozati

abol, valamint té (i streamelt digitalis zeneformatum robusztus
atvitelére szolgald szoftverbél all. A Sonos lejatszok egy olyan, vezeték nélkili zenei rendszer
részét alkotjak, amely tobb helyiségben zokkenémentes lejatszast kindl, valamint kilonféle
funkcidkat — példaul ,hangsegédeket” - nyjt. A Sonos Wireless Music System (Sonos
vezeték nélkili zenei rendszer) magas ha\ozatl rendelkezesre allasi kovelelmenyel es az
elsérangu felhasznaléi éimény miatt a Sonos ]
nincs készenléti, illetve kikapcsolt méd a tapvezetek halozati aljzatrol vald levélasztasan
kival. A kulso tapegyseggel rendelkezé Sonos Iejatszok megfelelnek a kiilsé tapegységek

at ében. A belsg tolthetd akkumulatorral
rendelkezo Sonos lejatszok kovetik az 6sszes vonatkozo energiahatékonységi kovetelményt. Az
<] ag érdekében el 1at, hogy az akkumulatoros lejatszokon megtalalhaté

akikapcsolt méd.

Italian [Italiano]

Sonos dichiara che il presente prodotto, se installato e utilizzato seguendo le istruzioni del
produttore, soddisfa i requisiti stabiliti dalla direttiva (UE) 2024/1781 per la progettazione
ecocompatibile, come indicato nel REGOLAMENTO DELLA COMMISSIONE (UE) 2023/826, le
direttive RoHS 2011/65/UE e 2015/863/UE, la direttiva sulle apparecchiature radio 2014/53/
CE e i regolamenti sulle apparecchiature radio del Regno Unito del 2017. La dichiarazione di
conformita per I'UE & disponibile all'indirizzo sonos.com/support/policies. La dichiarazione
di conformita per il Regno Unito & disponibile all'indirizzo sonos.com/en-gb/legal/product-
security-compliance. La dichiarazione di conformita per I'Australia & disponibile all'indirizzo
https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Per ulteriori informazioni
tecniche sul prodotto, visita la pagina sonos.com/legal.

Esclusivamente per uso interno, nei seguenti Paesi:
BE, SK, PT,NL, LU, DE, BG, FI, RO, AT, ES, EE, CZ, SE, SI, CY, FR, IE, DK, UK, HU,
LV, HR, EL, UK (NI), PL, MT, LT, IT

Questa apparecchiatura & conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni stabiliti dall'Unione
europea per ambienti non controllati. L'uso del dispositivo nella banda di frequenze comprese
tra 5150 e 5350 MHz & limitato al funzionamento in ambienti al chiuso, compresi i treni con
finestrini con rivestimento metallico (nota 1) e gli aeromobili. Non & consentito I'uso in ambienti
esterni, come gli autoveicoli. Questa apparecchiatura radio opera nelle bande di frequenza
seguenti, esclusivamente per I'Unione europea e il Regno Unito: da 2400 a 2483,5 MHz, da
5150 a 5250 MHz, da 5250 a 5350 MHz e da 5470 a 5725 MHz. La potenza di radiofrequenza &
inferiore rispettivamente a 20 dBm, 23 dBm, 20 dBm e 20 dBm EIRP.

Per Arc Ultra, Sub Gen 4, Beam Ultra e altri prodotti compatibili con lo standard Wi-Fi 6E:
questa apparecchiatura & conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni stabiliti dall'Unione
europea per ambienti non controllati. L'uso del dispositivo nella banda di frequenze comprese
tra 5150 e 5350 MHz e tra 5945 e 6425 MHz & limitato al funzionamento in ambienti al chiuso,
compresi i treni con finestrini con rivestimento metallico (nota 1) e gli aeromobili. Non &
consentito I'uso in ambienti esterni o in autoveicoli. Questa apparecchiatura radio opera nelle
bande di frequenza seguenti, esclusivamente per I'Unione europea e il Regno Unito: da 2400
a2483,5 MHz, da 5150 a 5250 MHz, da 5250 a 5350 MHz, da 5470 a 5725 MHz e da 5945 a
6425 MHz. La potenza di radiofrequenza & inferiore rispettivamente a 20 dBm, 23 dBm, 20
dBm, 20 dBm e 23 dBm EIRP.

Per i prodotti per i quali non & richiesto il test SAR (tasso di assorbimento specifico):

questa apparecchiatura & conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni stabiliti dall'Unione
europea per ambienti non controllati. Si deve mantenere una distanza minima di 20 cm tra le
persone e 'apparecchiatura sia per l'installazione che durante I'utilizzo.

Il sistema musicale wireless Sonos consiste in un‘architettura e un software di rete wireless
brevettati e progettati per garantire la trasmissione affidabile di musica digitale in streaming
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ad alta fedelta. | lettori Sonos fanno parte di un sistema musicale wireless che offre un audio
multi-stanza ottimizzato ed & in grado di proporre funzionalita come, ad esempio, gli “assistenti
vocali". Visti i requisiti di alta disponibilita della rete del sistema musicale wireless Sonos e la
necessita di garantire la migliore esperienza utente, non & possibile spegnere i lettori Sonos

o metterli in standby se non scollegando il cavo di alimentazione dalla presa elettrica. | lettori
Sonos dotati di alimentatore esterno sono conformi alla Direttiva in materia di efficienza ener-
getica degli alimentatori esterni. | lettori Sonos con batterie ricaricabili interne soddisfano tutti
irequisiti previsti in materia di efficienza energetica. Ai fini del risparmio energetico, i lettori
alimentati a batteria potrebbero disporre della modalita di spegnimento.

Latvian [Latvis!
Sonos pazino, ka $is izstradajums atbilst Ekodizaina regulas (ES) 2024/1781 prasibam, ka
noteikts KOMISIJAS REGULA (ES) 2023/826, RoHS direktiva 2011/65/ES un Regula 2015/863/
ES, Radioiekartu direktiva 2014/53/EK un 2017. gada Apvienotas Karalistes radioiekartu
noteikumos, ja tas ir uzstadits un izmantots saskana ar razotaja noradijumiem. ES atbilstibas
deklaréacija ir pieejama vietné sonos.com/support/policies Apvienotas Karalistes atbilstibas
deklaréacija ir pieejama sonos.com/en-gb/legal/product-security-compliance. Australijas
atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné https://www.sonos.com/en-au/legal/product-
security-compliance. Lai iegatu papildu informaciju par izstradajumu un tehnisko informaciju,
apmekléjiet timekla lapu sonos.com/legal.

Sonos bezvadu muzikas sistéma sastav no patentétas bezvadu tikla arhitektdras un
programmaturas, kas paredzéta stabilai digitalas mizikas augstas precizitates straumésanas
parraidei. Sonos atskanotaji veido daju no bezvadu mizikas sistémas, kas nodrosina
nevainojamu skanu vairakas telpas un var nodrosinat ari tadas funkcijas ka, pieméram, “balss
asistenti”. Sakara ar Sonos bezvadu mizikas sistémas augstajam tikla pieejamibas prasibam
un nepiec\eéameu nodrosinat pirmél,(irTgus lietotaja iespaidus, Sonos atskanotajiem nav
gaidstaves vai izslégSanas rezima — vienigi ta baroanas vads ir atvienojams no mainstravas
elektrotikla. Sonos atskanotaji ar aréjiem baro$anas avotiem atbilst Aréjo energijas avotu
ener direktivas iba Sonos atskanotaji ar iek§&jam uzladejamam baterijam
atbilst visam pieméroj: a & prasibam. Elektro gij

noliikos atskanotajiem ar baterijam var bat pieejams izslég$anas rezims.

Lithuanian [Lietuviy k.]

+Sonos" parei$kia, kad Sis gaminys atitinka ekologinio projektavimo direktyvos (ES) 2024/1781,
kaip apibrézta KOMISIJOS REGLAMENTE (ES) 2023/826, pavojingy medziagy naudojimo
elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo direktyvy 2011/65/ES ir 2015/863/ES, radijo
jrenginiy direktyvos 2014/53/EB ir 2017 m. JK radijo jrenginiy reglamenty reikalavimus, jei yra
jrengtas ir naudojamas pagal gamintojo instrukcijas. ES atitikties deklaracija pateikta adresu
sonos.com/support/policies. JK atitikties deklaracija pateikta sonos.com/en-gb/legal/product-
security-compliance. Australijos atitikties deklaracija pateikta adresu https://www.sonos.com/
en-au/legal/product-security-compliance. Papildoma informacija apie gaminj ir techniniai
duomenys pateikti adresu sonos.com/legal.

.Sonos Wireless Music System” sudaro patentuota belaidzio tinklo architektdra ir programiné
jranga, skirta patikimai perduoti auk$tos kokybés skaitmening muzika. ,Sonos" grotuvai yra
belaidés muzikos sistemos dalis, jie kokybi$kai atkuria garsa keliose patalpose ir turi kity
funkcijy, pvz., balso asistento. Dél dideliy ,Sonos Wireless Music System"” keliamy tinklo
pasiekiamumo reikalavimy ir batinybés uZtikrinti naudotojui puikius jspadzius, ,Sono:
grotuvuose néra budéjimo ar i§jungimo rezimo - juos i§jungti galima tik iStraukus maitinimo
laida i$ elektros tinklo lizdo. ,Sonos" grotuvai su iSoriniu maitinimo Saltiniu atitinka iSoriniy
maitinimo $altiniy direktyvos efektyvumo reikalavimus. ,Sonos" grotuvai su vidiniais
jkraunamais akumuliatoriais atitinka visus taikomus energinio efektyvumo reikalavimus.
Grotuvai su akumuliatoriais gali turéti iS§jungimo rezima, kad taupyty energija.

Maltese [Malti]

Sonos tiddikjara li dan il-prodott hawnhekk jikkonforma mar-rekwiziti tad-Direttiva dwar

|-Ekodisinn (UE) 2024/1781 kif definit fir-REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (UE) 2023/826,

id-Direttivi RoHS 2011/65/UE u 2015/863/UE, id-Direttiva dwar it-Taghmir tar-Radju 2014/53/
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KE, u r-Regolamenti tar-Renju Unit dwar it-Taghmir tar-Radju tal-2017 meta jigi installat u uzat
skont l-istruzzjonijiet tal-manifattur. Id-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE hija disponibbli fug
sonos.com/support/policies. Id-Dikjarazzjoni ta” Konformita tar-Renju Unit hija disponibbli
fuq sonos.com/en-gb/legal/product-security-compliance. Id-Dikjarazzjoni ta’ Konformita
Awstraljana hija disponibbli fug https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-
compliance. Ghal aktar informazzjoni dwar il-prodott u informazzjoni teknika, jekk joghgbok
2ur sonos.com/legal.

Is-Sistema tal-Muzika Minghajr Fili Sonos tikkonsisti minn arkitettura ta’ network minghajr fili
u software proprjetarji ddisinjati biex jipprovdu trazmissjoni robusta ta’ streaming ta’ muzika
digitali ta’ fedelta gholja. ll-plejers Sonos jiffurmaw parti minn sistema tal-muzika minghajr fili
li tipprovdi awdjo bla xkiel f'hafna kmamar u tista’ tipprovdi wkoll funzjonijiet bhal “assistenti
tal-vuci”, perezempju. Minhabba r-rekwiziti gholjin ta’ disponibbilta tan-network tas-Sistema
tal-Muzika Minghajr Fili Sonos u |-htiega li tigi zgurata esperjenza tal-utent mill-aqwa, il-plejers
Sonos m'ghandhomx modalita standby jew mitfija hlief li tnehhi I-wajer tad-dawl mill-mejns
tal-AC. ll-plejers Sonos bi provvisti tal-energija esterni (EPS) isegwu d-Direttiva tal-energija EPS
ghall-efficjenza. Il-plejers Sonos b'batteriji interni rikarikabbli jsegwu r-rekwiziti tal-efficjenza
energetika applikabbli kollha. Ghall-iffrankar tal-energija, il-plejers bil-batteriji jista’ jkollhom
modalita mitfija.

Norwegian [Norsk]

Firma Sonos o$wiadcza, ze niniejszy produkt spetnia wymogi Dyrektywy (UE) 2024/1781
ustanawiajgcej ogoine zasady ustalania wymogéw dotyczacych ekoprojektéw, opisane

w Rozporzadzeniach komisji (UE) 2023/826, dyrektywach RoHS 2011/65/UE i 2015/863/

UE, dyrektywie w sprawie urzadzeri radiowych 2014/53/WE oraz brytyjskich przepisach
dotyczacych urzadzer radiowych z 2017 ., jesli zostanie on zainstalowany i bedzie uzywany
zgodnie z wytycznymi producenta. Deklaracja zgodnosci UE jest dostepna na stronie sonos.
com/support/policies. Oswiadczenie o zgodnosci w Wielkiej Brytanii znajduje si¢ pod adresem
sonos.com/en-gb/legal/product-security-compliance. Oswiadczenie o zgodnosci w Australii
znajduje sie pod adresem https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance.
Dodatkowe informacje o produkcie i dane techniczne znajduija sie na stronie sonos.com/legal.

Sonos Wireless Music System to autorska architektura sieci bezprzewodowej oraz opro-
gramowanie stworzone z mysla o niezawodnym strumieniowym przesytaniu muzyki cyfrowej
0 wysokiej wiernosci odtwarzania. Odtwarzacze Sonos tworza czes$¢ bezprzewodowego
systemu muzycznego, ktéry zapewnia niezaktécony dZzwiek w technologii wielopokojowej, a
takze takie funkcje, jak ,asystenci gtosowi". Ze wzgledu na duze wymagania Sonos Wireless
Music System dotyczace dostepnosci sieci oraz koniecznos$é zapewnienia najlepszych
mozliwych wrazen dZzwigkowych, odtwarzacze Sonos nie sa wyposazone w tryb gotowosci ani
wytaczenia — nie liczac mozliwosci odtgczenia przewodu zasilajacego od gniazda zasilania
AC. Odtwarzacze Sonos z zewnetrznym zrédtem zasilania (EPS) spetniaja — w zakresie wyda-
jnosci — wymogi dyrektywy dotyczacej energii zewnetrznych zrédet zasilania. Odtwarzacze
Sonos z wbudowanymi akumulatorami spetniajg wymogi wszystkich obowigzujacych norm
energooszczednosci. W ramach oszczedzania energii odtwarzacze z akumulatorem moga
oferowac tryb wytaczenia.

Polish [Polskil

Firma Sonos o$wiadcza, ze niniejszy produkt spetnia wymogi Dyrektywy (UE) 2024/1781
ustanawiajgcej ogoine zasady ustalania wymogéw dotyczacych ekoprojektéw, opisane

w Rozporzadzeniach komisji (UE) 2023/826, dyrektywach RoHS 2011/65/UE i 2015/863/

UE, dyrektywie w sprawie urzadzeri radiowych 2014/53/WE oraz brytyjskich przepisach
dotyczacych urzadzer radiowych z 2017 ., jesli zostanie on zainstalowany i bedzie uzywany
zgodnie z wytycznymi producenta. Deklaracja zgodnosci UE jest dostepna na stronie sonos.
com/support/policies. Oswiadczenie o zgodnosci w Wielkiej Brytanii znajduje si¢ pod adresem
sonos.com/en-gb/legal/product-security-compliance. Oswiadczenie o zgodnosci w Australii
znajduje sie pod adresem https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance.
Dodatkowe informacje o produkcie i dane techniczne znajduija sie na stronie sonos.com/legal.



Sonos Wireless Music System to autorska architektura sieci bezprzewodowej oraz opro-
gramowanie stworzone z myslg o niezawodnym strumieniowym przesytaniu muzyki cyfrowej
0 wysokiej wiernosci odtwarzania. Odtwarzacze Sonos tworzg cze$¢ bezprzewodowego
systemu muzycznego, ktory zapewnia niezaktdcony dzwiek w technologii melopokojowej a
takze takie funkcje, jak ,asystenci g&osom Ze wzgledu na duze wymaganla Sonos Wireless
Music System dotyczace dostgpnosci sieci oraz koniecznos$¢ zapewnienia najlepszych
mozliwych wrazen dzwigkowych, odtwarzacze Sonos nie s wyposazone w tryb gotowosci ani
wytaczenia — nie liczagc mozliwosci odtgczenia przewodu zasilajgcego od gniazda zasilania
AC. Odtwarzacze Sonos z zewnetrznym zrédtem zasilania (EPS) spetniaja — w zakresie wyda-
jnosci — wymogi dyrektywy dotyczacej energii zewnetrznych zrédet zasilania. Odtwarzacze
Sonos z wbudowanymi akumulatorami spetniajg wymogi wszystkich obowigzujacych norm
energooszczednosci. W ramach oszczedzania energii odtwarzacze z akumulatorem moga
oferowac tryb wytaczenia.

Romanian [Roméana]

Sonos declara c& acest produs este conform cu cerintele Directivei privind proiectarea
ecologicé (UE) 2024/1781, astfel cum sunt definite in REGULAMENTUL COMISIEI (UE)
2023/826, Directivele RoHS 2011/65/UE si 2015/863/UE, Directiva privind echipamentele
radio 2014/53/UE, precum si cu Regulamentul privind echipamentele radio din Regatul

Unit din 2017, atunci cand este instalat si utilizat conform instructiunilor producéatorului.
Declaratia de conformitate din UE este disponibila la sonos.com/support/policies. Declaratia
de conformitate din Regatul Unit este disponibila la adresa sonos.com/en-gb/legal/
product-security-compliance. Declaratia de conformitate din Australia este disponibilé la
adresa https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Pentru informatii
suplimentare despre produs si informatii tehnice, va rugam vizitati sonos.com/legal.

Sistemul audio wireless Sonos consta intr-o arhitectura brevetata de retea wireless si
software conceput sa asigure o transmisie puternicé a muzicii digitale, prin streaming de
nalta fidelitate. Playerele Sonos fac parte dintr-un sistem audio wireless, ce furnizeaza sunet
armonios in mai multe incaperi si poate oferi functii precum ,asistentii vocali”, de exemplu. Din
intelor ridicate de disponibilitate a retelei ale Sistemului de Muzica Wireless Sonos

i de a asigura o experienta de utilizare de top, playerele Sonos nu dispun de un
mod standby sau oprit, altul decéat ¢ ea cablului de alil de la reteaua electrica.
Playerele Sonos cu sursa externa de alimentare (EPS) respecta Directiva privind energia
provenita din surse externe de alimentare, din punctul de vedere al eficientei. Playerele Sonos
cu acumulator intern reincarcabil respecta toat cerintele aplicabile din punctul de vedere al
eficientei energetice. Pentru economisirea energiei, este posibil ca playerele cu acumulator s&
dispuna de un mod oprit.

Slovakian [Slovensky]

Spolognost Sonos vyhlasuje, Ze tento vyrobok spiia poziadavky nariadenia Eurépskeho
parlamentu a Rady (EU) 2024/1781, ktorym sa zriaduje rdmec na stanovenie poziadaviek na
ekodizajn udrZatelnych vyrobkov, v stlade s nariadenim Komisie (EU) 2023/826, smernicou
Eurépskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU o obmedzeni pouzivania uréitych nebezpe¢nych
latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach a delegovanou smernicou Komisie (EV)
2015/863, smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady 2014/53/EU o harmonizécii pravnych
predpisov ¢lenskych $tatov tykajlcich sa spristupriovania radiovych zariadeni na trhu a
nariadeni o rddiovych zariadeniach v Spojenom kralovstve z roku 2017, ak je nainStalovany a
pouzivany v stlade s pokynmi vyrobcu. Vyhlasenie o zhode EU je k dispozicii na adrese sonos.
com/support/policies. Vyhlasenie o zhode Spojeného kralovstva je k dispozicii na adrese
sonos.com/en-gb/legal/product-security-compliance. Austrélske vyhlasenie o zhode je k
dispozicii na adrese https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Viac
informécii o vyrobku a technickych informacii je mozné ziskat na adrese sonos.com/legal.

Bezdrotovy hudobny systém Sonos pozostdva z originélnej architektury bezdrotovej siete a
softvéru, ktoré boli navrhnuté s cielom poskytnut plnohodnotny prenos streamovanej digitalnej
hudby s vysokokvalitnou reprodukciou. Reproduktory Sonos st sti¢astou bezdrétového
hudobného systému, ktory poskytuje konzistentny zvuk vo viacerych miestnostiach, a takisto
moézu fungovat napriklad ako tzv. ,hlasovi asistenti”. Vzhladom na vysoké poziadavky na sietovi
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odpojenim elekmckeho kabla zo siete. Reproduktory Sonos s externym zdrojom napéjania (EZN)
sa riadia smernicou o energ j efektivnosti. Pr ¢e Sonos s vnitornymi nabuatel ‘nymi
batériami spifiaj vietky prl’sluéne poziadavky na energeticku

mozu mat prehravace s batériami rezim vypnutia.

innost. Z dévodu tspory energie

Slovenian [Slovens$¢ina]

Druzba Sonos izjavlja, da je ta izdelek skladen z zahtevami Direktive o okoljsko primerni
zasnovi (EU) 2024/1781, kot je opredeljeno v UREDBI KOMISIJE (EU) 2023/826, z direktivama
RoHS 2011/65/EU in 2015/863/EU, Direktivo 2014/53/ES o radijski opremi ter Predpisi
Zdruzenega kraljestva o radijski opremi iz leta 2017, e je izdelek nameS¢en in se uporablja

v skladu z navodili proizvajalca. Izjava EU o skladnosti je na voljo na spletnem naslovu sonos.
com/support/policies. Izjava ZK o skladnosti je na voljo na sonos.com/en-gb/legal/product-
security-compliance. Izjava Avstralije o skladnosti je na voljo na spletnem naslovu https://www.
sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Za dodatne informacije o izdelku in
tehni¢ne informacije obis¢ite spletni naslov sonos.com/legal.

Brezzi¢ni glasbeni sistem Sonos Wireless Music System je sestavljen iz lastne arhitekture
brezzi¢nega omrezja in programske opreme ter tako zagotavlja bogat prenos pri pretakanju
digitalne glasbe ob visokokakovostni in natanéni reprodukciji. Predvajalniki Sonos so

del brezziénega glasbenega sistema, ki zagotavlja nemoteno predvajanje zvoka v ve¢
prostorih, prav tako pa ponuja dodatne funkcije, npr. »glasovne pomoénike«. Zaradi zahtev
po visoki razpoloZljivosti omrezja sistema Sonos Wireless Music System in zaradi potrebe
po zagotavljanju vrhunske uporabniske izkusnje predvajalnikov Sonos ni mogocée preklopiti
v stanje pripravljenosti ali jih popolnoma izklopiti, razen ¢e odstranite napajalni kabel iz
vtiénice. Predvajalniki Sonos z zunanjim napajanjem (EPS) upostevajo Direktivo o energetski
ucinkovitosti na podro¢ju zunanjega elektrinega napajanja. Predvajalniki Sonos z vgrajenimi
baterijami za ponovno polnjenje upostevajo vse veljavne zahteve glede energetske
ucinkovitosti. Zaradi varéevanja z energijo je lahko pri predvajalnikih na baterije na voljo
funkcija za izklop.

Spain [Espafiol]

Sonos declara que este producto cumple con los requisitos de la Directiva sobre disefio
ecoldgico (UE) 2024/1781 tal como se define en el Reglamento (UE) 2023/826 de la Comision,
las directivas RoHS 2011/65/UE y 2015/863/UE, la Directiva sobre equipos radioeléctricos
2014/53/CE y los Reglamentos de radiocomunicaciones de 2017 del Reino Unido, siempre
y cuando se instalen y se utilicen de acuerdo con las instrucciones del fabricante. La
declaracion de conformidad de la UE esté disponible en sonos.com/support/policies. La
declaracion de conformidad del Reino Unido estéa disponible en sonos.com/en-gb/legal/
product-security-compliance. La declaracién de conformidad de Australia esté disponible
en https://www.sonos.com/en-au/legal/product-security-compliance. Para obtener méas
informacién técnica y del producto, visita Sonos.com/es-es/legal.

El sistema de musica inaldmbrico Sonos consiste en una estructura de red inaldmbrica y un
software patentados disefiados para transmitir misica digital de alta fidelidad en streaming.
Los reproductores Sonos forman parte de un sistema de msica inaldmbrico que ofrece

un sonido sin interrupciones en diferentes habitaciones. Ademas, también pueden ofrecer
otras funciones, como los asistentes de voz, por ejemplo. Debido a que el sistema de musica
inaldmbrico Sonos requiere una alta disponibilidad de la red, y dada la necesidad de garantizar
una excelente experiencia de usuario, los reproductores Sonos no cuentan con una opcién
de apagado o modo en espera como tal, ya que, para apagarlos, es necesario desenchufar el
cable de alimentacion de la toma de corriente. Los reproductores Sonos con adaptador de
corriente (EPS) siguen la directiva sobre adaptadores de corriente en materia de eficiencia.
Por su parte, los reproductores Sonos con baterias internas recargables cumplen con todos
los requisitos de eficiencia energética aplicables. Para ahorrar energia, es posible que los
reproductores que funcionan con pilas tengan una opcién de apagado.



Swedish [Svenska]

Sonos forséakrar harmed att den har produkten uppfyller kraven i Ekodesigndirektivet (EG)
2024/1781, enligt vad som definieras i KOMMISSIONENS FORORDNING (EG) 2023/826,
RoHS-direktiv 2011/65/EG och 2015/863/EG, Direktivet om radioutrustning 2014/53/EG samt
Storbritanniens féreskrifter om radioutrustning fran 2017, om den installeras och anvénds

i enlighet med tillverkarens anvisningar. EU-forsakran om 6verensstammelse ér tillganglig

pé sonos.com/sv-se/support/policies. Férsikran om éverensstdmmelse fér Storbritannien

&r tillganglig p& sonos.com/en-gb/legal/product-security-compliance. Férsakran om
Bverensstdmmelse for Australien &r tillgénglig pa https://www.sonos.com/en-au/legal/product-
security-compliance. For ytterligare produktinformation och teknisk information, bes6k sonos.
com/sv-se/legal.

Sonos Wireless Music System bestér av en egenutvecklad tradlds natverksarkitektur och
programvara som har utformats for att erbjuda tillférlitlig streaming av digital musik med

hég ljudkvalitet. Sonosprodukterna utgér en del av ett tradlést musiksystem som spelar
storningsfritt ljud i flera rum och dessutom erbjuder funktioner som rostassistenter. Eftersom
Sonos Wireless Music System stéller hdga krav pa natverkstillganglighet - och for att erbjuda
en forstklassig anvandarupplevelse — har Sonosprodukterna inget vilolage eller avstangt
lage, utom om strémsladden kopplas bort fran eluttaget. Sonosprodukter med extern
stromforsorjning (EPS) foljer EPS-direktivet om energieffektivitet. Sonosprodukter med
inbyggda laddningsbara batterier foljer alla géllande krav pa energieffektivitet. Fér att spara
energi kan vissa produkter med batterier ha ett av-lage

BEENEENRSRE
Toxic and Hazardous Substances and Concentration
BE=FE| R _
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lent Polybro- | minated | Bis(2-eth- | Butyl- T TE
- 4 & @ Chromi- | minated | Diphenyl ylhexyl) yl- Dibu- IDiisobutyl-|
BB | Lead |Mercury|Cadmium| um | Biphenyls | Ethers | phthalate |phthalate|tyl-phthalate |phthalate
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In accordance with the requirement of China's Management Methods for Controlling
Pollution by Electronic Information Products
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Important Safety Information (English)

1. Read these instructions. Keep these instructions. Heed all warnings. Follow all
instructions.

Clean only with dry soft cloth. Household cleaners or solvents can damage the
finish on your Sonos components.

Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufactur-
er's instructions.

Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus that produce heat.

Protect all cables from being walked on or pinched, particularly at plugs, conve-
nience receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of
time.

Refer all servicing to Sonos qualified service personnel. Servicing is required
when the apparatus has been damaged in any way, such as power-supply

cable or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the
apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate
normally, or has been dropped.

9. /4 Warning: For battery powered devices, do not expose batteries (battery
pack or batteries installed) to excessive heat such as heat due to sun or fire.

. For USB-C powered devices, make sure that the USB-C socket and USB-C cable
are dry before charging. Use only USB-certified USB-C to USB-C cables to
charge this product. Do not use USB-A to USB-C cables to charge this product.
Do not leave the product unattended during charging. Disconnect the device
from power after charging is completed.

11. A Warning: Unless otherwise specified, this unit is not waterproof. To reduce
the risk of fire or electric shock, do not use this product near water or expose
this product to liquid, rain, moisture or other wet conditions. Do not place objects
filled with liquids, such as vases, on the product.

12. Do not use the product while cycling, driving, or engaged in any other activity
where your full attention is required. Doing so may result in an accident.

13. Sonos Play meets IP67 water resistance and dust protection levels.

14. For Sonos Amp Multi, the Mains plug should be readily available to disconnect
the equipment.

® No o A w N
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Vazne sigurnosne informacije (hrvatski) Croatian

1. Progitajte ove upute. Cuvajte ove upute. Obratite pozornost na sva upozorenja.
Slijedite sve upute. 15



Cistite isklju¢ivo suhom i mekom krpom. Sredstva za
stvu mogu ostetiti povrsine na vasim Sonos proizvodima.

Nemojte blokirati otvore za ventilaciju. Postavite u skladu s uputama proizvodaca.
Nemojte postavljati blizu izvora topline kao to su radijatori, ventilacijske reSetke,
Stednjaci ili drugi aparati koji proizvode toplinu.

Zastitite sve kablove od gazenja ili prignjecenja, osobito uz utikace, uti¢nice, te uz
mjesta na kojima izlaze iz proizvoda.

Koristite iskljucivo pribor / dodatne dijelove koje je naveo proizvodac.

Iskop&ajte ovaj uredaj tijekom grmljavine ili ako se ne koristi duze vremena.

Za sve oblike servisiranja obratite se kvalificiranom servisnom osoblju tvrtke
Sonos. Servisiranje je nuzno ako se uredaj na bilo koji na¢in osteti, kao npr. ako se
kabel za napajanje ili utikac ostete, ako se prolije tekucina po uredaju ili neki pred-
met padne na uredaj, ili se pak uredaj izlozi kisi ili vlazi, ako uredaj ne funkcionira
ispravno ili ako padne.

9. A Upozorenije: Ako je proizvod opremljen baterijama, ne izlaZite baterije
(baterijski paket ili interne baterije) prekomjernoj toplini kao $to je toplina izazvana
suncevom svjetlosti ili vatra.

10. Ako je proizvod napajan putem USB-C napajanja, provjerite jesu li USB-C utori i
USB-C kablovi suhi prije punjenja. Koristite samo kablove sa spojem USB-C na
USB-C odobrene za USB. Ne koristite USB-A na USB-C kabel za punjenje ovog
proizvoda. Ne ostavljajte ovaj proizvod bez nadzora za vrijeme punjenja. Odspo-
Jite uredaj iz uti€nice nakon $to punjenje zavrsi.

11. A Upozorenje Osim u slu¢ajevima u kojima je navedeno drukéije, ovaj
uredaj nije vodootporan. Kako biste umanjili rizik od pozara ili strujnog udara, ne
upotrebljavajte ovaj proizvod u blizini vode i ne izlaZite ga tekucinama, kisi, viazi
il drugim nacinima djelovanja viage. Nemojte na proizvod stavljati predmete
napunjene tekuéinama, kao $to su, npr. vaze.

12. Ne koristite proizvod dok vozite bicikl, automobil ili se bavite bilo kojom drugom
aktivnoscéu u kojoj je potrebna vasa puna pozornost. Uporaba proizvoda u tim
situacijama moze dovesti do nesrece.

13. ﬁ)onos Play ispunjava zahtjeve otpornosti na prodor vode i prasine prema normi

enje ili otapala u ku¢an-

WNO O A N

14. Za Sonos Amp Multi, mrezni bi prekidac trebao biti pri ruci kako bi se oprema
mogla iskljuciti.

Dulezité bezpeénostni informace (€estina) Czech

1. Prectéte si tyto pokyny. Tyto pokyny uschovejte. Vénujte pozornost véem
upozornénim. Nasledujte veskeré pokyny.

2. Cistéte pouze suchym mékkym hadfikem. Cistici prostredky pro domacnost

nebo rozpoustédla mohou poskodit povrchovou tpravu vasich komponent

Sonos.

Neblokujte Zadné vétraci otvory. Nainstalujte v souladu s pokyny vyrobce.

Neinstalujte zafizeni v blizkosti zdroju tepla, jako jsou radigtory, tepeiné rosty,

kamna nebo jina zafizeni produkuijici teplo.

Chrarite vSechny kabely pred priSlapnutim nebo sevienim, zejména u zésuvek,

pripojek a v misté, kde vystupuiji ze zafizeni.

Pouzivejte pouze doplniky/pfisluSenstvi uréené vyrobcem.

Béhem bourtky nebo pfi dlouhodobém nepouzivani toto zafizeni odpojte.

S veskerym servisem se obratte na kvalifikovany personal Sonos. Servis je

vyzadovan, pokud bylo zafizeni jakymkoli zplisobem poskozeno, napfiklad je

poskozen napéjeci kabel nebo zastrcka, byla na néj vylita kapalina nebo do néj

spadly predméty, zafizeni bylo vystaveno desti nebo vihkosti, nefunguje normal-

ng, nebo spadlo.

9. Varovani: U zarizeni napéajenych bateriemi nevystavujte baterie (akumulator
nebo vloZzené baterie) nadmérnému teplu, napfiklad slune¢nimu zareni nebo ohni.

10. U zafizeni napéjenych pres USB-C se pfed nabitim ujistéte, Ze jsou zdsuvka
USB-C a kabel USB-C kabel suché. K nabijeni tohoto produktu pouzivejte

ONO O AW
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vyhradné kabely USB-C na USB-C s certifikaci USB. K nabijeni tohoto produktu
nepouzivejte kabely typu USB-A na USB-C. BEéhem nabijeni nenechévejte produkt
bez dozoru. Po dokonceni nabijeni odpojte zafizeni od napajeni.

11. 4 Varovani: Neni-li uvedeno jinak, tato jednotka neni vodotésna. Aby se
snizilo riziko pozéru nebo Urazu elektrickym proudem, nepouzivejte tento produkt
v blizkosti vody a nevystavujte jej pisobeni kapalin, desté, vihkosti ani jinému
vihkému prostredi. Na produkt neumistujte pfedméty napinéné tekutinami, jako
jsou napfiklad vazy.

. Nepouzwejte produkt pfi jizdé na kole, fizeni motorového vozidla nebo pnjakekoll
jiné Einnosti, ktera vyzaduje vasi plnou pozornost. Takové jednani mize vést k
nehodé.

13. Sonos Play spliuje stuperi kryti IP67 pro odolnost viiéi vodé a prachu.

14. U Sonos Amp Multi by méla byt sitova zdsuvka snadno pfistupnd, aby bylo mozné

zafizeni odpojit.

-
N

Vigtige sikkerhedsoplysninger (dansk) Danish

1. Lees disse instruktioner. Opbevar disse instruktioner. Overhold alle advarsler. Falg
alle instruktioner.

Renger kun med en blad, ter klud. Renggringsmidler eller oplgsningsmidler kan
beskadige dine Sonos-| komponenters finish.

Bloker ikke ventilationsdbninger. Monter i overensstemmelse med producentens
instruktioner.

Monter ikke i neerheden af varmekilder sésom radiatorer, varmluftbleesere,
kakkelovne eller andre varmeproducerende apparater.

Beskyt alle kabler mod at blive tradt pa eller klemt, isaer ved stik, stikdaser og det
sted, hvor det kommer ud fra produktet.

. Anvend udelukkende tilbehgr, der er specificeret af fabrikanten.

. Treek netledningen ud i tordenveyr, eller hvis enheden ikke skal bruges i leengere tid.
Overlad al service til kvalificeret Sonos-servicepersonale. Service er pakraevet,
hvis apparatet er beskadiget pa nogen made, for eksempel hvis strgmkablet
eller -stikket er beskadiget, der er spildt veeske eller faldet fremmedlegemer ind

i apparatet, apparatet har veeret udsat for regn eller fugt, apparatet ikke fungerer
normalt, eller apparatet er blevet tabt.

9. /A Advarsel: For batteridrevne enheder ma batteneme (batteripakken eller de
installerede batterier) ikke udseettes for kraftig varme sdsom sol eller ild.

. For enheder, der oplades via USB-C, skal du sikre dig, at USB-C-stikket og USB-
C-kablet er torre, for du begynder at oplade. Brug kun USB-certificerede USB-C-
til-USB-C-kabler til opladning af dette produkt. Brug ikke USB-A-til-USB-C-kabler
til opladning af dette produkt. Lad ikke produktet veere uden opsyn under
opladning. Afbryd enheden fra stremforsyningen, nar opladningen er afsluttet.

11. 44 Advarsel: Medmindre andet er angivet, er denne enhed ikke vandteet. For

at mindske risikoen for brand eller elektrisk sted ma dette produkt ikke bruges i
naerheden af vand eller udseettes for veeske, regn, fugt eller andre vade forhold.
Undlad at placere genstande, der indeholder veeske, sdsom vaser, pa produktet.

12. Brug ikke produktet, mens du cykler, kerer bil eller udfgrer andre aktiviteter, der

kraever din fulde opmaerksomhed. Det kan medfere ulykker.

13. Sonos Play opfylder IP67-standarderne for vandtaethed og stevbeskyttelse.

14. For Sonos Amp Multi skal stremkablet nemt kunne kobles fra udstyret.

ENO O A W N
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Belangrijke veiligheidsinformatie (Nederlands) Dutch

1. Lees deze aanwijzingen. Bewaar deze aanwijzingen. Let op alle waarschuwingen.
Volg alle aanwijzingen.

2. Alleen reinigen met een droge, zachte doek. Huishoudelijke schoonmaak-
middelen of oplosmiddelen kunnen de afwerking van je Sonos-compo-
nenten beschadigen.
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13.
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. /A Waarschuwi

Blokkeer geen ventilatieopeningen. Installeer volgens de aanwijzingen van de fabrikant.
Installeer niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, verwarmings-
roosters, kachels of andere apparaten die warmte produceren.

Zorg ervoor dat er niet over kabels kan worden gelopen en dat kabels niet
worden bekneld, vooral bij de stekkers, stopcontacten en waar de kabels uit het
apparaat komen.

Gebruik alleen door de fabrikant gespecificeerde hulpstukken/accessoires.

Haal bij onweer of als je het apparaat lang niet gebruikt de stekker uit het stopcontact.
Laat al het onderhoud door gekwalificeerd Sonos-onderhoudspersoneel uitvoeren.
Onderhoud is nodig als het apparaat schade heeft opgelopen, bijvoorbeeld wanneer
een stroomkabel of een stekker beschadigd is, een vloeistof of een voorwerp in het
apparaat is terechtgekomen, het apparaat is blootgesteld aan regen of vocht, het
apparaat niet normaal werkt of wanneer het apparaat is gevallen.

#» Waarschuwing: Voor apparaten die werken op batterijen geldt dat de bat-
terijen (batterijset of geinstalleerde batterijen) niet blootgesteld mogen worden
aan overmatige warmte, zoals zonlicht of vuur.

. Zorg er bij apparaten met een USB-C-aansluiting voor dat de USB-C-aansluiting

en de USB-C-kabel droog zijn voordat het apparaat wordt opgeladen. Gebruik
alleen USB-gecertificeerde USB-C naar USB-C-kabels om dit product op te
laden. Gebruik geen USB-A naar USB-C-kabels om dit product op te laden. Laat
het product niet onbeheerd achter tijdens het opladen. Haal de stekker van het
apparaat uit het stopcontact nadat het opladen voltooid is.

g: Tenzij anders wordt aangegeven is dit product niet
waterdicht. Gebruik dit product niet in de buurt van water en stel dit product niet
bloot aan vioeistof, regen of vocht of andere natte omstandigheden om het risico
op brand of elektrische schokken te beperken. Plaats geen met vioeistof gevulde
voorwerpen, zoals vazen, op het product.

Gebruik het product niet tijdens fietsen, autorijden of wanneer je iets anders doet
waar je je volle aandacht bij nodig hebt. Dit kan leiden tot een ongeluk.

Sonos Play heeft een IP67-classificatie voor waterbestendigheid en stofdichtheid.
Voor Sonos Amp Multi geldt dat de stekker van de stroomkabel makkelijk bereik-
baar moet zijn om het apparaat te kunnen loskoppelen.

Oluline ohutusteave (Eesti) Estonian

1.

oNe o s w

Lugege kéesolevaid juhiseid. Hoidke need juhised alles. Pd6rake tédhelepanu
koikidele hoiatustele. Jalgige koiki juhiseid.

Puhastage iiksnes kuiva pehme lapiga. Kodumajapidamises kasutatavad
puhastusvahendid vi lahustid vdivad teie Sonose komponentide viimistlust
kahjustada.

Arge blokeerige mistahes ventilatsiooniavasid. Paigaldage toode tootja juhiste
kohaselt.

Arge paigaldage toodet mistahes kuumaallikate lahedale, nagu radiaatorid,
kittekehad, pliidid véi muud seadmed mis toodavad kuumust.

Kaitske k&iki kaableid peale astumise ja muljumise eest, eriti pistikute, pistikupe-
sade ja seadmest véljumise kohtade juures.

Kasutage ainult tootja poolt kindlaks maaratud lisandusi/lisatarvikuid.

Votke aparaat dikesetormide ajal voi pikemal kasutusvabal perioodil pistikust vélja.
P66rduge iga hoolduse jaoks kvalifitseeritud Sonose teeninduspersonali
poole. Hooldus on néutav, kui seade on saanud mingil moel kahjustada, nditeks
toitekaabel v&i pistik on kahjustatud, seadmesse on sattunud vedelikku voi
esemeid, seade on puutunud kokku vihma v&i niiskusega, ei to6ta tavapéraselt
v6i on maha kukkunud.

/A Hoiatus: Akutoitel toGtavate seadmete puhul érge jatke akusid (akukom-
plektl ega paigaldatud akusid) ligse kuumuse katte, mis tuleneb néiteks paikesest
Vvoi lahtisest tulest.

. USB-C-toitega seadmete puhul veenduge enne laadimist, et USB-C-pesa ja USB-

C-kaabel on kuivad. Selle toote laadimiseks kasutage tUksnes USB-sertifitseeritud
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USB-C - USB-C kaableid. Arge kasutage selle toote laadimiseks USB-A - USB-C
kaableid. Arge jatke toodet laadimise ajal jarelevalveta. Parast laadimise 16ppu
lahutage seade vooluvdrgust.

11. 4 Hoiatus: Kui pole teisiti tdpsustatud, ei ole see seade veekindel. Tulekahju
Vvoi elektrilodgi ohu vahendamiseks arge kasutage seda toodet vee lahedal ega
jatke seda vedeliku, vihma, niiskuse katte voi muusse marga keskkonda. Arge
asetage toote peale vedelikega taidetud esemeid, néiteks vaase.

12. Arge kasutage toodet jalgrattaga soites, autot juhtides voi muu tegevuse ajal, mis
nduab teie taielikku tdhelepanu. Selle néude rikkumine vdib pdhjustada dnnetuse.

13. Sonos Play vastab IP67 veekindluse ja tolmukaitse tasemetele.

14. Sonos Amp Multi puhul peaks toitepistik olema seadme lahtitihendamiseks
kergesti kattesaadav.

Tarkeita turvallisuustietoja (suomi) Finnish

1. Lue ndmaé ohjeet. Pida nama ohjeet tallessa. Ota huomioon kaikki varoitukset.

Noudata kaikkia ohjeita.

Puhdista vain kuivalla, pehmealld liinalla. Kotitalouden puhdistusaineet tai liuot-

timet voivat vahingoittaa Sonos-tuotteiden pintoja.

14 tuki tuuletusaukkoja. Asenna valmistajan ohjeiden mukaisesti.

la asenna lammonldhteiden, kuten pattereiden, lampoelementtien, uunien tai

muiden [&mp0da tuottavien laitteiden l&dheisyyteen.

Suojaa johtoja paélle astumiselta tai puristukselta, etenkin pistokkeiden, pistora-

sioiden ja laitteesta I&htevien liitosten kohdalta.

Kayté vain valmistajan maarittelemié lisélaitteita/lisdvarusteita.

Ir.r}?ta laite pistorasiasta ukkosmyrskyjen ajaksi, tai kun sité ei kdyteta pitkaan

aikaan.

Kaikissa huoltotehtévissa ota yhteyttd Sonosin hyvaksyméaan huoltohen-

kilostéon. Huoltoa tarvitaan, jos laite on millaan tavalla vahingoittunut, kuten

jos virtajohto tai pistoke on vaurioitunut, laitteen paélle on laikkynyt nestetta tai

pudonnut esineita, laite on altistunut sateelle tai kosteudelle, ei toimi normaalisti

tai on pudonnut.

9. /A Varoitus: Kun kyseessé ovat akkukdyttdiset laitteet, 413 altista akkuja
[a?elnl'\nettu akku tai paristot) liialliselle kuumuudelle, kuten auringonpaisteelle tai
tulelle.

10. Kun kyseessé ovat USB-C-kéyttdiset laitteet, varmista, ettd USB-C-liitin ja
USB-C-kaapeli ovat kuivia ennen laitteen lataamista. Kayta vain USB-sertifioituja
USB-C-USB-C-kaapeleita taman tuotteen lataamiseen. Alé kayta USB-A-USB-
C-kaapeleita tdman tuotteen lataamiseen. Ala jata tuotetta ilman valvontaa
latauksen aikana. Irrota laite virtaldhteesta, kun lataus on valmis.

11. /A Varoitus: Yksikko ei ole vedenkestava, ellei toisin ole maaritetty. Ala kéyta
tatd tuotetta veden lahelld tai altista sité nesteelle, sateelle tai kosteudelle tai
muille mérille olosuhteille tulipalon tai séhkdiskun vaaran vahentamiseksi. Ala
aseta laitteiden paalle nesteilld taytettyja esineita, kuten kukkamaljakoita.

12. Ala kéyta tuotetta pyoraillessa, aj i autoa tai suorit i muita toiminto-
ja, jotka vaativat téytta keskittymista. Tuotteen kaytto téllaisissa tilanteissa voi
johtaa onnettomuuteen.

13. Sonos Play tayttaa IP67-suojausluokan mukaiset veden- ja polynkestavyyden
vaatimukset.

14. Sonos Amp Multin tapauksessa verkkopistorasian tulee olla helposti saavutet-
tavassa paikassa laitteen irrottamista varten.

® N o AW N

Informations Importantes Concernant La Sécurité
(Francais) French
1. Lisez ces instructions. Conservez ces instructions. Respectez tous les avertisse-
ments. Suivez toutes les instructions.
2. Ne nettoyez qu'avec un chiffon doux et sec. Les produits de nettoyage ou
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solvants domestiques peuvent endommager la finition de vos produits Sonos.

3. Nobstruez aucune ouverture d'aération. Procédez a I'installation en suivant les
instructions du fabricant.

4. N'installez pas ce produit prés d'une source de chaleur comme un radiateur, une
Fouﬁ:hle de chaleur, un four ou une cuisiniére, ou tout autre appareil dégageant de
a chaleur.

5. Protégez tous les cables afin de ne pas marcher dessus et d'éviter qu'ils soient

pincés, en particulier au niveau des fiches, des prises murales et de I'endroit d'otl

ils sortent de I'appareil.

Utilisez uniquement les fixations/accessoires recommandés par le fabricant.

Débranchez I'appareil en cas d'orage ou lorsqu'il nest pas utilisé pendant une

longue période.

8. Confiezla reparatlon et I'entretien a des techniciens agréés par Sonos. Une
reparatlon est nécessaire lorsque I'appareil a été endommagé de quelque
maniére que ce soit: cable d'alimentation/fiche endommagg, liquide renversé ou
objets tombés dans I'appareil, appareil exposé a la pluie ou a 'humidité, appareil
ne fonctionnant pas normalement ou appareil ayant fait I'objet d'une chute.

9. /A Avertissement: Pour les appareils alimentés par batterie, n'exposez pas la
batterie (batterie installée ou batterie de rechange) a une chaleur excessive, telle
que celle causée par le soleil ou un feu.

10. Pour les appareils alimentés par USB-C, vérifiez que la prise USB-C et le cable
USB-C sont secs avant de charger vos produits. Utilisez uniquement des cables
USB-C vers USB-C certifiés USB pour recharger cet appareil. N'utilisez pas de
cables USB-A vers USB-C pour recharger cet appareil. Ne laissez pas le produit
sans surveillance pendant la charge. Débranchez I'appareil une fois le charge-
ment terminé.

11. /A Avertissement: sauf indication contraire, cet appareil n'est pas étanche
al'eau. Afin de limiter les risques d'incendie ou d'électrocution, n'utilisez pas ce
produit a proximité d'une source d'eau et ne I'exposez pas a des liquides, a la
pluie ou a toute autre source d'humidité. Ne posez pas d'objets contenant des
liquides, tels que des vases, sur I'appareil.

12. N'utilisez pas le produit lorsque vous faites du vélo, conduisez ou pratiquez une
activité qui requiert toute votre attention. Cela pourrait entrainer un accident.

13. Le Sonos Play affiche un classement IP67 pour la résistance a I'eau et la protec-
tion contre la poussiére.

14. Pour le Sonos Amp Multi, le cordon d'alimentation secteur doit étre accessible
pour pouvoir débrancher facilement I'€quipement.

No

Wichtige Sicherheitsinformationen (Deutsch) German

1. Lies diese Anweisungen durch. Bewahre diese Anweisungen auf. Beachte alle
Warnungen. Befolge alle Anweisungen.

Saubere es nur mit einem trockenen, weichen Tuch. Haushaltsreiniger oder
Losungsmittel konnen die Oberflache deiner Sonos Komponenten beschadigen.
Blockiere keine Liiftungséffnungen. Installiere das Gerat gemaB den Anweisun-
gen des Herstellers.

Installiere das Gerét nicht in der Ndhe von Warmequellen wie Heizkorpern,
Heizregistern, Ofen oder anderen Vorrichtungen, die Warme erzeugen.

Sorge dafiir, dass niemand auf das Kabel treten kann und dass es nicht eingek-
lemmt wird. Dies gilt insbesondere in der Nahe des Steckers, bei Mehrfachsteck-
dosen sowie am Austrittsort des Kabels vom Gerat.

Verwende nur die vom Hersteller angegebenen Anschlussgeréte und
Zubehérteile.

Trenne das Gerét bei Gewittern oder ldngeren Nutzungspausen vom Stromnetz.
Lasse alle Wartungsarbeiten von quallfmertem Sonos Servicepersonal durchfthren.
Eine Wartung ist erforderlich, wenn das Gerat in irgendeiner Weise beschadigt
wurde, z. B. wenn das Stromkabel oder der Netzstecker beschadigt ist, Fliissigkeit
oder Gegensténde in das Geréat gelangt sind, das Gerat Regen oder Feuchtigkeit
ausgesetzt war, nicht normal funktioniert oder fallengelassen wurde.
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9. A Warnung: Akkus (auch installierte Akkus) akkubetriebener Produkte diirfen
nicht extremer Hitze wie Sonnenstrahlen oder Feuer ausgesetzt werden.

10. Vergewissere dich vor dem Aufladen USB-C-betriebener Gerate, dass der USB-
C-Anschluss und das USB-C-Kabel trocken sind. Nutze nur ein USB-C-zu-USB-
C-Kabel, um dieses Produkt aufzuladen. Nutze keine USB-A-zu-USB-C-Kabel,
um dieses Produkt aufzuladen. Lasse das Produkt wahrend des Aufladens nicht
unbeaufsichtigt. Trenne das Gerat von der Stromversorgung, sobald es vollstan-
dig aufgeladen ist.

. Warnung: Sofern nicht anderweitig angegeben, ist dieses Produkt nicht
wasserdicht. Setze das Gerét nicht Flissigkeiten, Regen, Feuchtigkeit oder
anderen feuchten Bedingungen aus, um das Risiko eines Brandes oder Strom-
schlags zu reduzieren. Stelle keine mit Fliissigkeit gefillten Behélter, wie z. B.
Vasen, auf dem Produkt ab.

. Nutze das Produkt nicht wéhrend des Radfahrens, Autofahrens oder anderer
Aktivitaten, die deine volle Aufmerksamkeit erfordern. So lassen sich Unfélle
vermeiden.

13. Der Sonos Play ist wasser- und staubdicht nach Schutzart IP67.

14. Beim Sonos Amp Multi sollte der Netzanschluss gut zuganglich sein, um das

Gerat jederzeit von der Stromversorgung trennen zu kdnnen.

-
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KO(SO(plcU-: uovo pe ctsvvo Ko uomomo UPaoUX. TO OKLAKA KOHBOPLOTIKA 1]

SLaAITEG UTtopet vat BAGPOoLV TO PLVIPIOHA TwV EEXPTNUETWY TOU SONOS 606,

Mnv UrAoK&pETE TUXOV (XVOlVlJ.O(tO( e€xePLopoU. EYKATAOTHOTE CUUPWVA LE TIG

08Nyieg TOU KATACKEVATTH.

Mnv TomoBeTteite KoVt o€ TyEG BeppOTNTAG, OTILG KAAOPLPER, KATAYPOPE(S
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OTOV SEV XPNOLLOTIOLEITOL YLOL LEYKAEG XPOVIKEG TIEPLOSOUG.

Mo OAa T BEpTR cEpBlQ, unsueuveens oto eEsLSlKauusvo T‘[pOOUJT‘[lKO
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12. Mn) XPNOLOTIOLETE TN GUCKEUY] EVW) KAVETE noSn)\o(to, dtav oSnvo(te ) KAT&
m Slo(pKzLo( onolo(c&nnors o(?\l\qg Spo(umplornro(c onou oTouTElTaL n)\qpnq
TpocoxN 6aG. H pn mpno‘n QUTNG g oSnvLuq uropet Vo odnynoet oe QTUXTUOL.

13. To Sonos Play mAnpot To emtimedot IP67 avToxriG 6To VepS Kat TPOCTasig Ao
™ oKOVN.

14. N 0 Sonos Amp Multi, To BUoHX TPOPOS0GIAG TIPETEL VX EIVOL RUETT
BLOBEGLUO YLO VO XTTOCUVEEGETE TOV EEOTIALGHO.
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Fontos biztonsagi informaciék (Magyar) Hungarian

Olvassa el ezeket az utasitasokat. Orizze meg ezeket az utasitdsokat. Tartson be
minden figyelmeztetést. Kévessen minden utasitast.

Kizérélag széraz, puha torl6kenddvel tisztitsa. A haztartasi tisztitoszerek és
oldészerek kért tehetnek a Sonos elemek felliletében.

Ne takarja el a szell6z6nyilasokat. A gyarto utasitasainak megfeleloen szerelje Ossze.
Ne helyezze héforras, példaul radiator, hdsugarzo, kélyha és mas hét kibocsatd
szerkezet kozelébe.
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Védje az 6sszes kabelt a rdlépés és a becsipddés ellen, kil
aljzatokndl és ott, ahol a berendezésbdl kilép.

Kizérdlag a gyarto altal meghatarozott tartozékokat/kiegészitéket hasznaljon.
Vélassza le a tapellatasrol a berendezést villamlads soran, illetve ha tartdsan
nem hasznalja.

Minden javitést bizzon a Sonos mindsitett szerviz dolgozéira. Akkor sziikséges
szerviz, ha a berendezés valamilyen médon megsériil, példaul a tdpkabel vagy -dugd
megséril, folyadék 6mlik a berendezésre vagy targyak esnek bele, a berendezést
es0 vagy nedvesség éri, nem miikodik rendeltetésszerdien, illetve leesett.

9. /A Figyelmeztetés: Az akkumulatoros késziilékek esetében ne tegye ki az
akkumulatorokat (az akkumulatorcsomagot vagy a beszerelt akkumulatorokat)
tdlzott hének, példaul napfény vagy tliz okozta hének.

10. USB-C tapellatasu eszkdzok esetében gy6z6djén meg arrél, hogy az USB-C
aljzat és az USB-C kébel szaraz, miel6tt toltést végezne. A termék toltéséhez
kizarélag USB-tanusitvannyal rendelkezé USB-C — USB-C kébelt hasznaljon. Ne
hasznéljon USB-A - USB-C kabelt a termék toltéséhez. A toltés ideje alatt ne
hagyja a terméket drizetlendil. A toltés befejezése utan vélassza le az eszkozt az
4ramell&tasrol.

11. A Figyelmeztetés: Ha masképp nincs megadva, a késziilék nem vizall6. A tiz
vagy aramutés veszélyének csokkentése érdekében ne hasznélja a terméket viz
kozelében, és ne tegye ki folyadéknak, esének, nedvességnek vagy més nedves
kortlményeknek. Ne helyezzen a termékre folyadékkal toltott targyakat, példaul
vazat.

12. Ne haszndlja a terméket kerékparozas, vezetés vagy egyéb teljes figyelmet
igénylé tevékenység kdzben. Ennek baleset lehet az eredménye.

13. A'Sonos Play megfelel az IP67-es vizallésagi és porvédelmi szintnek.

14. A Sonos Amp Multi esetében a haldzati csatlakozddugd legyen hozzaférhetd,
hogy a berendezést le lehessen vélasztani.

6sen a dugoknal, az
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Informazioni importanti sulla sicurezza (Italiano) Italian

1. Leggile istruzioni. Conservale. Presta attenzione a tutti gli avvisi. Segui tutte le
istruzioni.

Puliscilo solo con un panno morbido e asciutto. | detergenti e i solventi a uso
domestico possono danneggiare la finitura dei componenti Sonos.

Non ostruire le bocchette di aerazione. Installa il prodotto seguendo le istruzioni
del produttore.

Non collocarlo in prossimita di fonti di calore come termosifoni, diffusori di aria
calda, stufe, fornelli o altre apparecchiature che producono calore.

Evita che i cavi siano calpestati o schiacciati, soprattutto in corrispondenza delle
spine, delle prese di corrente e dei relativi punti di uscita dal dispositivo.

Utilizza esclusivamente gli elementi di fissaggio e gli accessori indicati dal
produttore.

Scollega il dispositivo in caso di temporale o se non viene utilizzato per lunghi
periodi di tempo.

Per l'assistenza rivolgiti solo al personale qualificato Sonos. L'assistenza & nec-
essaria se il dispositivo ha subito danni di qualsiasi tipo, ad esempio se il cavo o
la spina di alimentazione sono danneggiati, se sono caduti liquidi oppure oggetti
all'interno del prodotto, se & stato esposto a pioggia o umidita, non funziona
correttamente o & caduto a terra.

9. /A Attenzione: non esporre le batterie (pacco batterie o batterie installate) dei
dispositivi alimentati a batteria a un livello eccessivo di calore, ad esempio quello
generato dalla luce diretta del sole o dal fuoco.

10. Prima di iniziare la ricarica dei dispositivi alimentati tramite cavo USB-C, verifica
che la presa e il cavo USB-C siano asciutti. Per ricaricare questo prodotto, usa
solo cavi da USB-C a USB-C certificati. Non usare cavi da USB-A a USB-C per
ricaricare il prodotto. Non lasciare il prodotto incustodito durante la ricarica. Una
volta terminata la ricarica, disconnetti il dispositivo dall'alimentazione.
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11. /A Attenzione: salvo diversa indicazione, il dispositivo non & impermeabile.
Per ridurre il rischio di incendio o di scossa elettrica, tienilo lontano dall'acqua ed
evita di esporlo a liquidi, pioggia, umidita o altre situazioni in cui possa bagnarsi.
Non appoggiare sul prodotto oggetti contenente liquidi, ad esempio vasi.

12. Non utilizzare il prodotto mentre si va in bicicletta, si guida o si svolge qualsiasi
gltra attivita che richieda la massima attenzione. Cid potrebbe causare un inci-

ente.

13. Sonos Play risponde ai requisiti di resistenza all'acqua e alla polvere di grado
IP67.

14. Ti consigliamo di tenere la spina di alimentazione di Sonos Amp Multi a portata di
mano per scollegare 'apparecchio.
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Svariga informacija par drosibu (latviski) Latvian
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Izlasiet So instrukciju. Saglabajiet So instrukciju. Nemiet véra visus bridinajumus.

levérojiet visus noradijumus.

Tiriet tikai ar sausu, mikstu dranu. Sadzives tiri$anas lidzekli vai $kidinataji var

bojat Sonos komponentu apdari.

Nenoblokéjiet ventilacijas atveres. Uzstadiet saskana ar razotaja noradijumiem.

Neuzstadiet nekadu siltuma avotu, pieméram, radiatoru, silditaju, krasnu vai citu

iekartu, kas rada siltumu, tuvuma.

Aizsargajiet visus kabelus no uzkap$anas vai iespieSanas, ipasi pie spraudniem,

értibas kontaktligzdam un vieta, kur tie iziet no ierices.

Lietojiet tikai razotaja noraditas paligierices/piederumus.

Atvienojiet iekartu no elektrotikla negaisa laika un tad, ja ta netiek izmantota ilgu laiku.

Uzticiet apkalpo$anu kvalificétam Sonos servisa personalam. Apkalposana ir

nepiecie$ama, ja iekarta ir jebkada veida bojata, pieméram, ir bojats barodanas

kabelis vai kontaktspraudnis, ir iz§akstijies Skidrums vai uz iekartas ir uzkritusi

priekSmeti, iekarta ir paklauta lietus vai mitruma iedarbibai, nedarbojas normali

vai ir nomesta.

A Bridindjums. lericém ar bateriju barosanu nepaklauijiet baterijas (bateriju
komplektu vai uzstaditas baterijas) parmeériga karstuma, pieméram, karstuma, ko

si saulegaisma vai uguns, iedarbibai.

. lericém, kas tiek uzladétas ar USB-C palidzibu, pirms uzladésanas parliecinieties,

vai USB-C ligzda un USB-C kabelis ir sauss. Si izstradajuma uzladei izmantojiet
tikai USB sertificétus USB-C — USB-C kabelus. Siizstradajuma uzladei neizman-
tojiet USB-A — USB-C kabelus. Neatstajiet |zstradajumu bez uzraudzibas uzlades
laika. Péc uzlades pabelgsanas atvienojiet ierici no stravas padeves.

. /A Bridinajums. Ja nav noradits citadi, &7 ierice nav idensizturiga. Lai samaz-

inatu ugunsgreka vai elektriskas stravas trieciena risku, neizmantojiet So izstrada-
jumu Gdens tuvuma vai nepaklaujiet to Skidrumu, lietus, mitruma vai citu mitru
apstaklu iedarbibai. Nenovietojiet uz |zstradajuma priekdmetus, kas piepilditi ar
adeni, pieméram, vazes.

. Nelietojiet produktu, braucot ar velosipédu, vadot automasinu vai veicot citas

darbibas, kuram nepiecie$ama pilna uzmaniba. Pretéja gadijuma var notikt
negadijums.

Sonos Play atbilst IP67 Gdensizturibas un putek|u necaurlaidibas [imeniem.
Sonos Amp Multi baro$anas kontaktdaksai jabat viegli pieejamai, lai atvienotu
aprikojumu.

Svarbi saugos informacija (lietuviy k.) Lithuanian
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Perskaitykite Sias instrukcijas. Saugokite Sias instrukcijas. Paisykite visy jspéjimy.

Vykdykite visas instrukcijas.

Valykite tik sausa minksta $luoste. Naudojant buitinius valiklius ar tirpiklius galima

pazeisti ,Sonos" daliy apdailg.

Neuzdenkite jokiy védinimo angy. Jrenkite laikydamiesi gamintojo instrukcijy.

Nejrenkite Salia Silumos Saltiniy, pvz., radiatoriy, Sildymo angy, virykliy ar kity

Siluma skleidZianciy prietaisy.

Visi laidai turi bati apsaugoti — ant jy negalima lipti, jy negalima prispausti, ypa¢

ties kiStukais, maitinimo tinklo lizdais ir ten, kur iSeina i$ aparato.

Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus.

Kai zaibuoja ar aparatas ilgai nenaudojamas, kite jj i$ maitinimo tinklo.

Visus remonto ir priezitros darbus turi atlikti tik kvallflkuotl ,Sonos"” technikai.

Aparatg batina patikrinti, jei jis buvo kaip nors pazeistas, pvz., pazeidus maitinimo
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laidg ar kiStuka, aparatas buvo aplietas skysc¢iu arba j jj pateko pasaliniy daikty,
aparatas buvo patekes j liety ar buvo paveiktas drégmes, neveikia normaliai ar
buvo numestas.

/A |spéjimas. Akumuliatoriais maitinami prietaisai: saugokite akumuliatorius
(ju sudeting baterijg ar jdéta akumuliatoriy) nuo per didelio kar§¢io, pvz., saulés ar
ugnies.

. Per USB-C maitinami prietaisai: pries jkraudami jsitikinkite, kad USB-C lizdas

ir USB-C laidas yra sausi. Siam gaminiui jkrauti naudokite tik USB sertifikuotus
USB-C j USB-C laidus. Siam gamini |kraut| nenaudokite USB-A j USB-C laidy.
|kraudami nepalikite gaminio be priezitros. Baige jkrauti, atjunkite gaminj nuo

maitinimo $altinio.

A Ispéjimas. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas néra nelaidus vandeniui.

Siekiant sumazinti gaisro ar elektros smagio rizika, nenaudokite $io gaminio
Salia vandens ir saugokite jj nuo skyséiy, lietaus, drégmes ar kitomis drégnomis
salygomis. Ant gaminio nedékite daikty, kuriuose yra skyséiy, pavyzdziui, vazy.
Nenaudokite gaminio vaziuodami dviraciu, vairuodami automobilj ar uzsiimdami
kita veikla, kuriai reikia viso jisy démesio. Kitaip gali jvykti nelaimé.

.Sonos Play” atitinka IP67 atsparumo vandeniui ir apsaugos nuo dulkiy klase.
,Sonos Amp Multi”; maitinimo kidtukas turi bati laisvai pasiekiamas, kad bet kada
baty galima ijungti aparata i§ maitinimo tinklo.

Taghrif Importanti dwar is-Sigurta (Malti) Maltese

1.
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. A Twissij

Agra dawn I-istruzzjonijiet. Zomm dawn I-istruzzjonijiet. Oqghod attent
ghat-twissijiet kollha. Segwi l-istruzzjonijiet kollha.

Naddaf biss b'¢arruta niexfa u ratba. ll-prodotti tat-tindif jew is-solventi tad-dar
jistghu jaghmlu hsara lill-finitura tal-komponenti Sonos tieghek.

Timblokkax il-fethiet tal-ventilazzjoni. Installa skont I-istruzzjonijiet tal-manifattur.

. Tinstallax hdejn sorsi ta’ shana bhal radjaturi, ghotjien ta’ ventijiet tat-tishin, stufi

jew apparati ohra li jipproducu s-shana.

Ipprotegi I-kejbils kollha biex hadd ma jimxi fughom u ma jinqarsux, b'mod partiko-
lari grib il-plakek, is-sokits u I-punt minn fejn dawn johorgu mill-apparat.

Uza biss I- accessorjllaccessorjl specifikati mill-manifattur.

. Agla’ I-plakka ta’ dan I-apparat waqt maltempati bis-sajjetti jew meta ma jintuzax

ghal perjodi twal ta’ zmien.

Irreferi kull servisjar lill-persunal tas-servizz kwalifikat ta' Sonos. Is-servisjar huwa
mehtieg meta |-apparat ikun garrab hsara b'xi mod, bhal meta I-kejbil jew il-plakka
tal-provvista tal-energija jkunu bil-hsara, ikun inxtered xi likwidu jew ikunu waqghu
oggetti fl-apparat, I-apparat ikun gie espost ghax-xita jew ghall-umdita, ma
jahdimx b'mod normali jew ikun twagga’.

/A Twissija: Ghal apparati li jahdmu bil-batterija, tesponix il-batteriji (il-pakkett
tal-batterija jew il-batteriji installati) ghal shana e¢cessiva bhal shana kkawzata
mix-xemx jew min-nar.

. Ghal apparati mhaddma b'USB-C, kun zgur li s-sokit tal-USB-C u |-kejbil tal-USB-C

ikunu niexfa gabel ma tic¢argja. Uza biss kejbils USB-C ghal USB-C iccertifikati
ghall-USB biex ticc¢argja dan il-prodott. Tuzax kejbils USB-A ghal USB-C biex
tic¢argja dan il-prodott. Thallix il-prodott wahdu waqt |-ic¢argjar. Skonnettja
I-apparat mill-provvista tal-energija wara li I-i¢¢argjar ikun lest.

: Sakemm ma jkunx specifikat mod iehor, din I-unita mhijiex
rezistenti ghall-ilma. Biex tnaqqas ir-riskju ta' nar jew xokk elettriku, tuzax dan
il-prodott hdejn I-ilma u tesponix dan il-prodott ghal likwidi, ix-xita, I-umdita jew
kundizzjonijiet imxarrbin ohra. Tpoggix oggetti mimlija b'likwidi, bhal vazuni, fug
il-prodott.

Tuzax il-prodott waqt li tkun ged issuq ir-rota, issuq vettura jew taghmel xi attivita
ohra fejn tkun tehtieg I-attenzjoni shiha tieghek. Jekk taghmel hekk, dan jista’
jirrizulta f'in¢ident.

Sonos Play jissodisfa I-livelli ta’ reZistenza ghall-ilma u I-protezzjoni mit-trab tal-IP67.
Ghal Sonos Amp Multi, il-plakka tal-mejn ghandha tkun fac¢ilment disponibbli biex
tiskonnettja t-taghmir.

26



Viktig sikkerhetsinformasjon (norsk) Norwegian

1. Lesdisse instruksjonene. Ta vare pa disse instruksjonene. Folg alle advarsler.
Folg alle instruksjonene.

Rengjer bare med en torr, myk klut. Vaskemidler eller Issemidler kan skade
overflaten pa Sonos-komponentene dine.

Ikke blokker noen av ventilasjonsdpningene. Monter i henhold til produsentens
instruksjoner.

Ma ikke monteres i nserheten av eventuelle varmekilder som radiatorer, varmlu-
ftskanaler, ovner eller andre apparater som produserer varme.

Beskytt alle kabler mot & bli trakket pa eller klemt, seerlig i naerheten av kontakter,
stikkontakter og stedet der de kommer ut av apparatet.

Bruk bare tilbeher og utstyr som er spesifisert av produsenten.

Koble fra apparatet under tordenveer eller nar det ikke brukes i lengre tidsperiod-
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Overlat all service til kvalifisert Sonos-servicepersonell. Det er nedvendig med
service nar apparatet har blitt skadet pa noen mate, som at stremledningen eller
-pluggen er skadet, hvis det er sglt vaeske pa eller fremmedlegemer har kommet
inn i apparatet, hvis apparatet har blitt utsatt for regn eller fuktighet, ikke fungerer
som det skal eller det har falt i gulvet.
9. /A Advarsel: | batteridrevne enheter ma du ikke utsette batteriene (batteripak-
ke eller installerte batterier) for overdreven varme, som solskinn eller ild.
10. Pa USB-C-drevne enheter ma du kontrollere at USB-C-kontakten og USB-C-ka-
belen er torre for lading. Bruk kun USB-sertifiserte USB-C- til USB-C-kabler
for a lade dette produktet. Ikke bruk USB-A- til USB-C-kabler for a lade dette
produktet. Ikke la produktet sta uten tilsyn mens det lades. Koble enheten fra
strgmtilfgrselen sa snart ladingen er fullfort.
11. /A Advarsel: Med mindre annet er sagt, er denne enheten ikke vanntett. For
& redusere faren for brann eller elektriske stgt, ma ikke dette produktet brukes
i neerheten av vann eller utsettes for veaesker, regn, fuktighet eller andre vate
forhold. Ikke plasser gjenstander som er fylt med veeske, slik som vaser, oppa
produktet.
12. Ikke bruk produktet mens du sykler, kjgrer eller driver med annen aktivitet som
krever din fulle oppmerksomhet. Slik bruk kan fare til en ulykke.
13. Sonos Play er vann- og stgvtett i samsvar med en IP67-klassifisering.
14. Strempluggen p& Sonos Amp Multi méa vaere lett tilgjengelig for & koble fra
utstyret.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa (polski)
Polish

1. Przeczytaj niniejsze instrukcje. Zachowaj niniejsze instrukcje. Przestrzegaj
wszystkich ostrzezen. Przestrzegaj wszystkich instrukcji.

Do czyszczenia uzywaj wytacznie suchej i miekkiej $ciereczki. Domowe $rodki
czyszczace i rozpuszczalniki moga uszkodzi¢ wykoriczenie komponentéw Sonos.
Nie zastaniaj otworéw wentylacyjnych. Instalacje nalezy przeprowadzi¢ zgodnie z
instrukcjami producenta.

Nie instaluj urzadzenia w poblizu Zrédet ciepta, takich jak grzejniki, wyloty ogrze-
wania, piece i inne urzadzenia wytwarzajgce ciepto.

Zabezpiecz kable przed deptaniem lub przytrzasnleclem w szczegolnosci w
miejscu wtyczki, gniazd elektrycznych i wyjscia z urzadzenia.

Korzystaj wytacznie z wyposazenia dodatkowego / akcesoriéw wskazanych
przez producenta.

Odtaczaj urzadzenie od zasilania podczas burz lub w przypadku dtugiego okresu
nieuzywania.

Wszelkie czynnosci serwisowe powierzaj wykwalifikowanemu personelowi
serwisowemu firmy Sonos. Serwisowanie jest wymagane w przypadku jak-
iegokolwiek uszkodzenia urzadzenia, w tym uszkodzenia przewodu zasilajgcego
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lub wtyczki, zalania urzadzenia cieczg lub przedostania sig innych przedmiotéw
do jego wnetrza, kontaktu urzadzenia z deszczem lub wilgocia, nieprawidtowej
pracy urzadzenia lub jego upuszczenia na ziemie.

/A Ostrzezenie: W przypadku urzgdzen zasilanych akumulatorowo nie narazaj
akumulatora (pakietu baterii lub zainstalowanych baterii) na dziatanie nadmierne-
go ciepta, takiego jak promieniowanie stoneczne lub ogier.

. W przypadku urzadzeri zasilanych przez USB-C przed rozpoczgciem tadowania

upewnij sig, ze gniazdo USB-C i przew6d USB-C sg suche. Do tadowania tego
produktu uzywaj wytacznie certyfikowanych przewodéw USB-C-USB-C. Do
tadowania tego produktu nie uzywaj przewoddw USB-A-USB-C. Nie pozostawiaj
produktu bez nadzoru podczas tadowania. Po zakoriczeniu tadowania odtgcz
urzadzenie od zasilania.

. /A Ostrzezenie: O ile nie okreslono inaczej, to urzadzenie nie jest wodoo-

dporne. Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia pragdem elektrycznym,

nie uzywaj tego produktu w poblizu wody ani nie narazaj go na dziatanie cieczy,
deszczu, wilgoci lub innych warunkéw zawilgocenia. Nie umieszczaj na produkcie
przedmiotéw wypetnionych ciecza, takich jak wazony.

Nie uzywaj produktu podczas jazdy na rowerze, prowadzenia samochodu ani
innych czynnosci wymagajacych petnej uwagi. Moze to doprowadzi¢ do wypadku.
Sonos Play spetnia wymogi stopnia ochrony IP67 przed dostepem wody oraz pytu.
W przypadku Sonos Amp Multi wtyczka zasilania powinna by¢ tatwo dostepna w
celu odtaczenia urzadzenia od zasilania.

Informagdes importantes sobre seguranca (Portugués)
Portuguese-Brazil

1.
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Leia estas instrugdes. Guarde estas instrugdes. Siga todos os avisos. Siga todas
as instrugdes.

Limpe apenas com um pano macio e seco. Produtos de limpeza ou solventes
caseiros podem danificar o acabamento dos componentes do Sonos.

N&o bloqueie as aberturas de ventilagao. Instale de acordo com as instrugdes do
fabricante.

Nao instale préximo a fontes de calor, como radiadores, saidas de calefagéo,
fogdes ou outros aparelhos que produzam calor.

Proteja todos os cabos para que ndo sejam pisados ou comprimidos, especial-
mente nas tomadas, nos pontos de conexdo e na saida do aparelho.

Use apenas conexdes/acessorios especificados pelo fabricante.

Desconecte este dispositivo durante tempestades com raios ou quando ele ndo
for usado por longos periodos.

Encaminhe todos os servigos de manutengéo para uma equipe qualificada da
Sonos. Seré necesséria manutengédo quando o aparelho for danificado de alguma
forma, por exemplo, se o cabo ou conector de fonte de alimentagéo estiver
danificado, liquido for derramado ou objetos cairem no dispositivo, se o aparelho
for exposto a chuva ou umidade, ndo operar normalmente ou sofrer uma queda.
Aviso: Para dispositivos alimentados por bateria, ndo exponha as baterias (bate-
ria ou baterias instaladas) a calor excessivo, como o calor do sol ou do fogo.

. Para dispositivos alimentados por USB-C, certifique-se de que a entrada USB-C

e 0 cabo USB-C estejam secos antes de carregar. Utilize apenas cabos USB-C
para USB-C com certificagdo USB para carregar este produto. Ndo utilize

cabos USB-A para USB-C para carregar este produto. Ndo deixe o produto sem
supervisao durante o carregamento. Desconecte o dispositivo da tomada apds a
conclusdo do carregamento.

. Aviso: Salvo indicagdo em contrério, esta unidade nao é a prova d'agua. Para

reduzir o risco de incéndio ou choque elétrico, ndo utilize este produto perto
de agua nem o exponha a liquidos, chuva, umidade ou outras condigdes de
umidade. Nao coloque objetos contendo liquidos, como vasos, sobre o produto.

. N&o utilize o produto enquanto estiver andando de bicicleta, dirigindo ou reali-

zando qualquer outra atividade que exija atengao total. Fazer isso pode resultar
em um acidente.
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13. O Sonos Play atende aos niveis de resisténcia a d4gua e protegéo contra poeira
IP67.

14. No caso do Sonos Amp Multi, a tomada de alimentagédo deve estar facilmente
acessivel para desconectar o equipamento.

Informatii importante privind siguranta (romana) Romanian

1. Varugam sa cititi aceste insructiuni. V& rugam sa cititi aceste instructiuni. Va
rugam sa tineti cont de toate avertismentele. Respectatl toate |nstruct|un|le

2. Curatati doar cu o lavetd uscata si moale. Produsele de curétare de uz casnic sau
solventii pot deteriora finisajul componentelor Sonos.

3. Nublocati niciun orificiu de ventilatie. Instalati in conformitate cu instructiunile
producatorului.

4. Nuinstalati in apropierea unor surse de caldura, cum ar fi calorifere, grile de
incélzire, sobe sau alte aparate care produc caldura.

5. Protejati toate cablurile impotriva calcarii sau strivirii, in special la nivelul mufelor,

6.

7.

8.

prizelor si al punctuluiin care acestea ies din aparat.

. Utilizati numai atasamente/accesorii specificate de producétor.

. Deconectatl acest aparat din priza in timpul furtunilor cu fulgere sau cand nu este
utilizat pentru perioade lungi de timp.

. Pentru toate lucrérile de service, adresati-va personalului de service calificat
Sonos. Service-ul este necesar atunci cand aparatul a fost deteriorat in orice fel,
cum ar fiin cazul in care cablul de alimentare sau stecherul este deteriorat, s-a
varsat lichid sau au cazut obiecte in aparat, aparatul a fost expus la ploaie sau
umezeald, nu functioneaza in mod normal, a fost scapat sau a cazut.

9. /A Avertisment: Pentru dispozitivele alimentate cu baterie, nu expuneti bat-
eriile (setul de baterii sau bateriile instalate) la caldura excesiva, cum ar fi caldura
soarelui sau a focului.

10. Pentru dispozitivele alimentate prin USB-C, asigurati-va ca portul USB-C si cablul
USB-C sunt uscate inainte de incarcare. Utilizati numai cabluri USB-C la USB-C
certificate USB pentru a incarca acest produs. Nu utilizati cabluri USB-A la USB-C
pentru a incérca acest produs. Nu lasati produsul nesupravegheat in timpul
incarcérii. Deconectati dispozitivul de la sursa de curent dupa ce incarcarea este
finalizata.

11. /A Avertisment: Daci nu este specificat altfel, aceasts unitate nu este imper-
meabild. Pentru a reduce riscul de foc sau soc electric, nu utilizati acest produs
aproape de apé si nu expuneti acest produs la lichide, ploaie, umezeal sau alte
conghtu de umezeald. Nu asezati obiecte umplute cu lichide, cum ar fi vaze, pe
produs.

12. Nu folositi produsul in timp ce mergeti cu bicicleta, conduceti sau sunteti angajat
in orice alta activitate care necesita atentia dvs. completa. Utilizarea in astfel de
situatii poate cauza un accident.

13. Sonos Mojave Play respecta nivelurile de rezistenta la ap3 si protectie impotriva
prafului IP67.

14. Pentru Sonos Amp Multi, stecherul de alimentare ar trebui s& fie usor de accesat
pentru a deconecta echipamentul.

Ba)kHasa nHdopmaums no TexHuke 6esonacHocTn
(Pycckuif) Russian

1. Tpoutute 3T UHCTPYKUMK. CoxpaHuTe 3T1 MHCTPyKumum. Cobniopaiite Bce
npeaynpexaeHns. BoInonHsAiTe Bce MHCTPYKLNN.

2. Tpon3BOAMTE OYMCTKY TOJLKO CYXOWt MArKOi TKaHb0. VIcnonbaosaHme 6biToBbIX

YMCTALLMX CPECTB UMM PACTBOPUTENEN MOXKET NMPUBECTM K MOBPEXAEHMIO

OTAEN0YHOro NOKPbITUA KOMMNOHEHTOB BalUMX yCTpOﬁCTB Sonos.

3. He ponyckaiiTe nepeKpbIT s BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTWIA. YCTaHOBKY cneayeT
BbIMOMHATE B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLIMAMM MPOU3BOAUTENS.
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4. He yctaHaBnmBaiiTe yCTpOMCTBO BEIM3M MCTOYHUKOB Tenna, Taknx Kak
paavaTopbl, 060rpeBaTenu, neyu uv Apyrvie NpUGopsI, BoiAENsioLLMe Tenno.

5. CnepgwTe 3a Tem, Y4TOBbI HE HACTYMaTh Ha Kabenn 1 He 3aXKUMaTb UX, 0COBEHHO
Tam, rie pacrosioXeHa BU/Ka, BO3/e PO3ETKM 1 B MECTe, rae Kaben BbIXOAAT 13
ycTpoicTBa.

6. Tlonb3yiiTech TOMbKO MPUCMOCOBAEHUAMM 1 aKCECCYapaMu, yKasaHHbIMU
nponsBoguTEnem.

7. OTKnIoYalTe YCTPOMCTBO M3 PO3ETKM BO BPEMS rPO3bl WU KO Bbl He
NOSb3yEeTECh UM B TEYEHIE ANNTENBHOTO BPEMEHMU.

8. Bce paboTbl, CBA3aHHbIE C MPOBEAEHUEM TEKYLLIETrO PEMOHTa, AOMKEH
BbINOSHSATH KBANMNPUUMPOBAHHBIA CEPBUCHBIV NEPCOHAN KOMMaHUN
Sonos. TeKyLuit pEMOHT yCTPOMCTBa TPebyeTCs BbINOMHATL NPU N06bIX
NOBPEXAEHUSAX, TAKWX KaK NMOBPEXAEHIE Kabens NUTaHIs UNn BUKK,
nonagaHne B yCTPOMCTBO XMAKOCTW UM MOCTOPOHHMX MPEAMETOB, HaXOKAeHe
YCTPOWCTBA N0/ AOXAEM U1 BO BNaXKHOM CPefie, HapyLLIeHNe HOPManbHON
paboTbl yCTPOMCTBa UNK ero NageHue.

9. /A BHUMaHMe! Mpy 1Cronb30BaHv yCTPOCTB, paBoTaloLLmX OT
aKKyMynsTopHbIx 6aTape, He NnoaBepranTe akkyMynsTopHble 6atapen
(6aTapeiHbIit 610K UK yCTaHOBNEHHble 6aTapew) BO34eNCTBUI0 Ype3MEPHOro
Tenna, HanpuUMep, OT COSHLA UMM OTHS1.

10. Mpexxae YeM HauaTb NOA3aPSAAKY YCTPONCTB, NMUTaHME KOTOPbIX
ocyuiecTenseTcs Yepes pasbem USB-C, y0CTOBEPLTECH B TOM, YTO pPa3beM
USB-C v kabenb USB-C asnstoTca cyxumn. [Jns 3apsakv 4aHHOTO YCTPOMCTBa
MCnonb3yinTe ToNbKo kabenu ¢ pazbemamu USB-C Ha 0601x KoHLAX,
cepTudnumMpoBaHHble no cTaHaapTy USB. He ncnonbayiiTe ans sapsaku
AaHHOro yCTpoKcTBa kabenu ¢ pazbemom USB-A Ha ogHom KoHue 1 USB-C Ha
apyrom. He ocTaenisiiTe yCTpoCTBO 6€3 NPUCMOTPa BO BPEMS MOA3APAAKM.
lMocne 3aBepLUeHVs NOA3aPAAKM OTKIIOUNTE YCTPOWCTBO OT UCTOYHMKA
NUTaHNs.

11. /A Buumanue! [laHHOe yCTPOICTBO He ABNAETCS BOAOHENPOHMLIAEMbIM, €CNTN
He YKa3aHO MHOE. YTOBbl yMEHbBLLUTb OMacHOCTb BO3ropaHMs 1 MOPaXeH!s
NEKTPUYECKMM TOKOM, HE UCMONb3YiiTe AlaHHOE YCTPOWCTBO BO3/1e BOAbI U HE
roasepraiiTe ero BO3AEMCTBII0 XMAKOCTE, O AR, BNlari 1 ApYryx yCnosuii
C BbICOKOW BNI@YKHOCTbIO. He CTaBbTe Ha yCTPOCTBO NPEAMETbI, HAMOMHEHHbIE
YKUAKOCTBIO, HaNpUMep, Basbl.

12. He ucnonbayiiTe yCTPOWCTBO, yNpaBss BENOCUNEAoM Ui aBToMobunem n
3aHMMasnCh IPYroii AEATENbHOCTLIO, TPEBYIOLLIEN BaLLIETO MOMHOMO BHAMaHMS.
HecobniopeHne 3Toro npasuna MoXeT NpUBECTM K HECYaCTHbIM Cry4Yasm.

13. YctporicTBo Sonos Play cCOOTBETCTBYET YPOBHSIM BOAOHEMNPOHNLIAEMOCTU 1
3aLmThl OT Nbinn IP67.

14. K ceTeBoi1 BUnKe yctpoiictea Sonos Amp Multi fomkeH 6biTb o6ecneveH
yAo6HbIN focTyn, 4To6bl AaHHOE YCTPONCTBO MOXHO 6bIfI0 OTKIIIOUUTD.

BEERL{ER (Simplified Chinese)

1. KR, RFXLGNA. TRMAAES. GERERN.

2. REARTFHEERRE. RAEEHRERATERRIFSonos AHINRA.,

3. Y)PHEEEMERND. &.‘.*Ux.ﬁﬁﬂﬂ‘#ﬁi‘&o

4. DPRAREREEHRR (PIMEHAE. REER. BT JHMBKFERNKE

Bt o
5. BLFABELASURIREIRRE], AREIIMRIPES, BIREEREERRE LA

6. DUERIRISEOME /RS,

7. BRMASEAKMAMEARREN, FHREHBREL,
8. AREM—IMEERBEERRMSonosEEARMIT. MARRERIUIMIR

.S

T, BUEBTHE, WMERSE: BRARELRT, FREEARERYE
FAiRES; AREEMIITASRS, TERESTIE, SRE.
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WFREHENRE, 1250k (RibARRKMEE) REEIHR
HITRIR (ﬁU#DBEﬁ’é'ﬁ RSHNERFRE) T.

10. WFUSB-CHEEBAYILE, FHAET, MRUSB-CHEMUSB-CESAT TR,
{RAEAIRGUSBIMERIUSB-CRUSB-CEB DA M. 1EZEMUSB-AR
USB CEARNFFTRRE. TEH, BPRATRETFEABTERS. TBTR
5, IBRRFF IR & B IRER.

1. A BE: RESERE, TULRERAGPIKIELE, ARENRRMEBRE,
m%T?kJEM‘h&ﬂERHSan, LA RIEREIRE. K. ESMHBIRIF
. BDBEEREOMIE (BIINTEHR) BEAESE.

12. gg;%¥ FEIMNBEMEMTEERMELENFDREREL~R, TUATLE

13. Sonos Play:&EIP67BAK B L FRER,

14. 33 FSonos Amp Multi, BITRESK R BT FERYIR S AT FF B3R,

Dolezité bezpecnostné informacie (slovensky) Slovak

1. Precitajte si tento ndvod. Tento ndvod si uschovajte. Venuijte pozornost véetkym
ypozorneniam. DodrZiavajte tento navod v jeho plnosti.

Cistite len suchou jemnou handri¢kou. Domace Cistiace prostriedky alebo roz-
pustadla mozu poskodit povrchovi Upravu vasho vyrobku Sonos.

Neblokujte Ziadny ventilaény otvor. Instaléciu realizujte v stlade s pokynmi vyrobcu.
Neinstalujte v blizkosti Ziadnych zdrojov tepla, ako su radiétory, otvory, cez ktoré
prudi teply vzduch, sporéky alebo iné zariadenia produkuijtice teplo.

Chrérite vSetky kable pred posliapanim alebo stlacenim, najma pri zastrékach,
zasuvkach a v mieste, kde vystupujui zo zariadenia.

Pouzivajte len nadstavce alebo doplnky uvedené vyrobcom.

Pocas burky a dlhého &asu, kedy zariadenie nepouzivate, ho odpojte od zdroja
elektrickej energie.

Akukol'vek opravu alebo tdrzbu zverte do rik kvalifikovaného servisného pracovnika
Sonos. Servis je potrebny v pripade, ak bol pristroj akymkol'vek spdsobom posko-
deny, napriklad ak bol poskodeny napéjaci kdbel alebo zéstrcka, ak sa do pristroja
vyliala tekutina alebo dori spadli predmety, ak bol vystaveny dazdu alebo vihkosti, ak
nefunguje spravne alebo ak spadol.

9. A Vystraha. V pripade zariadeni napéjanych batériami nevystavuijte batérie
(batérie z viacerych Elankov alebo nainstalované batérie) nadmernému teplu, ako
napriklad sine¢nému Ziareniu alebo ohfiu.

10. Pri zariadeniach napéjanych pomocou USB-C sa uistite, Zze USB-C zasuvka a USB-C
kabel st pred nabijanim suché. Na nabijanie tohto vyrobku pouZzivajte len USB
certifikované kable typu USB-C — USB-C. Na nabijanie tohto vyrobku nepouzivajte
kéble typu USB-A — USB-C. Poc¢as nabijania nenechévajte vyrobok bez dozoru. Po
dokonceni nabijania odpojte zariadenie od napajania.

1. A V)'lstraha Ak nleJe uvedené inak, této jednotka nleJe vodotesna. Aby ste zniZili
riziko poziaru alebo urazu elektrickym pradom, nepouzwajte tento vyrobok v blizkosti
vody a nevystavujte ho tekutindm, dazd'u, vihkosti ani inym vihkym podmienkam. Na
vyrobok neumiestriujte predmety naplnené tekutinami, ako je napnklad véza.

12. NepouZivajte tento vyrobok pocas jazdy na bicykli, Soférovania ani pri akejkol'vek inej
Cinnosti, ktord si vyZaduje vasu pinu pozornost. Mohlo by dojst k nehode.

13. Sonos Play spiria tirovne odolnosti proti vode a prachu podra normy IP67.

14. Pri Sonos Amp Multi by sa zastr¢ka mala nachadzat na pristupnom mieste, kde je
mozné zariadenie okamzite odpojit.

Pomembne varnostne informacije (slovensé¢ina) Slovene

1. Preberite ta navodila. Navodila shranite. UpoStevaijte vsa opozorila. Dosledno se
drzite vseh navodil.

2. Cistite samo z mehko, suho krpo. Cistila ali topila za uporabo v gospodinjstvu
lahko poskodujejo povrsino sestavnih delov Sonos.
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Ne prekrivajte odprtin za zracenje. Namestite v skladu s proizvajal¢evimi navodili.

Ne namescajte v blizino toplotnih virov, kot so radiatorji, grelniki, peci ali druge

toplotne naprave.

Kable zas¢itite tako, da po njih ni mogoce hoditi ali jih stisniti, zlasti pri vticu,

vti¢nici in na mestu, kjer izhajajo iz naprave.

Uporabljajte samo priklju¢ke/dodatke, ki jih je odobril proizvajalec.

Ob nevihtah ali dalj$i neuporabi napravo izkljucite iz elektricnega omrezja.

Za kakr$na koli popravila naprave se obrnite na pooblas¢ene serviserje druzbe

Sonos. Popravilo je potrebno, kadar je naprava kakor koli podkodovana, npr. ob

poskodbi napajalnega kabla ali vti¢a, Ce je bila naprava polita s tekocino ali ¢e so

v notranjost naprave padli predmeti, e je bila naprava izpostavljena mo¢nemu

dezju ali vlagi, ¢e ne deluje pravilno ali ¢e je padla na tla.

9. /A Opozorilo: Pri napravah, ki jih napajajo baterije, baterij (baterijskega sklopa
ali vstavljenih baterij) ne izpostavljajte prekomerni toploti, npr. soncu ali ognju.

10. Pri napravah, ki se napajajo prek USB-C, se pred polnjenjem prepri¢ajte, da
sta vtiénica USB-C in kabel USB-C suha. Za polnjenje tega izdelka uporabljajte
izkljuéno USB-certificirane kable USB-C do USB-C. Za polnjenje tega izdelka ne
uporabljajte kablov USB-A do USB-C. Med polnjenjem ne puscajte izdelka brez
nadzora. Po zaklju¢ku polnjenja napravo izkljuéite iz elektricnega omrezja.

11. /A Opozorilo: Ce ni drugace navedeno, ta enota ni vodoodporna. Da bi zm:
j8ali nevarnost pozara ali elektricnega udara, tega izdelka ne uporabljajte v bl
vode in ga ne izpostavljajte tekoCinam, dezju, vlagi ali drugim vlaznim pogojem.
Na izdelek ne polagajte predmetov, napolnjenlh s tekocinami, kot so npr. vaze.

12. Ne uporabljajte izdelka med kolesarjenjem, voznjo ali pri drugih dejavnostih, ki
zahtevajo vaso popolno pozornost. To bi lahko povzrocilo nesre¢o.

13. SorLos Play izpolnjuje zahteve razreda IP67 glede vodoodpornosti in zad¢ite pred

rahom.
14. Vti¢ naprave Sonos Amp Multi mora biti vedno dostopen za takoj$en odklop
naprave.

oNe o Aw®

Informacién de seguridad importante (espafiol) Spanish

1. Lee estas instrucciones. Conserva estas instrucciones. Presta atencion a todas
las advertencias. Sigue todas las instrucciones.

Limpialo con un pafo suave y seco. Los productos de limpieza y los disolventes
domésticos podrian dafiar el acabado de los componentes Sonos.

No bloquees los orificios de ventilacién. Instélalo siguiendo las instrucciones del
fabricante.

No instales el aparato cerca de fuentes de calor, tales como radiadores, rejillas
de ventilacion, estufas o cualquier otro aparato que produzca calor.

Protege todos los cables para que nadie los pise ni los pellizque, especialmente
en los enchufes, en las tomas de corriente y en el punto de salida del aparato.
Utiliza solo accesorios especificados por el fabricante.

Desenchufa el aparato durante las tormentas o si no lo vas a utilizar durante un
tiempo prolongado.

Cualquier tipo de tarea de mantenimiento debe ser realizada por personal de
servicio de Sonos cualificado. Debes reparar el aparato si se ha estropeado el
cable o enchufe de alimentacion, sile ha entrado liquido o algin objeto, si ha
estado expuesto a la lluvia o a la humedad, si no funciona bien o si se ha caido.

9. /A Advertencia: Para los dispositivos con bateria, no expongas la bateria a
calor excesivo, como a la luz del sol o el fuego.

. Para los dispositivos con alimentacion por USB-C, aseguirate de que el conector
y el cable USB-C estén secos antes de usarlos para cargar. Utiliza solo cables
USB-C a USB-C certificados para cargar este producto. No utilices cables USB-A
aUSB-C para cargar este producto. No dejes el producto desatendido mientras
se estd cargando. Desconecta el dispositivo de la corriente cuando la carga se
haya completado.

11. 4 Advertencia: A menos que se especifique lo contrario, esta unidad no es

impermeable. Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no utilices
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este producto cerca del agua ni lo expongas a liquidos, la lluvia, la humedad nia
otras condiciones de humedad. No coloques objetos que contengan liquidos,
como jarrones, encima del producto.

12. No utilices el producto mientras vas en bicicleta, conduces o realizas otra activi-
dad que requiera toda tu atencion. De hacerlo, podrias sufrir un accidente.

13. Sonos Play tiene un grado de proteccion IP67 por su nivel de resistencia al agua
y al polvo.

14. Para Sonos Amp Multi, la toma de corriente debe estar a mano para poder
desenchufar el equipo.

Viktig sdkerhetsinformation (svenska) Swedish

1. Lé&s dessa instruktioner. Behall dessa instruktioner. Beakta alla varningar. Folj alla
instruktioner.

Rengér endast med torr, mjuk trasa. Rengéringsmedel eller [6sningsmedel for
hushallsbruk kan skada ytfinishen pa dina Sonoskomponenter.

Blockera inte ventilationséppningarna. Installera enligt tillverkarens instruktioner.
Installera inte i nérheten av varmekallor som element, spisar eller andra apparater
som avger varme.

Skydda alla kablar frén tramp och kldmning, sérskilt vid kontakter och uttag, samt
dar sladden ar kopplad till enheten.

Anvand endast tillboeh6r som specificerats av tillverkaren.

Koppla ur enheten fran strémkallan under askvader eller om den inte ska anvén-
das under en langre tid.

All service ska utféras av Sonoskvalificerad servicepersonal. Service kravs om
enheten har skadats, exempelvis om strémsladden eller stickproppen &r skadad,
om vétska har spillts eller foremal har kommit in i enheten, om den utsatts fér
regn eller fukt, inte fungerar normalt eller har tappats.

9. /A Varning: Utsitt inte batterier i batteridrivna enheter (batteripaket eller
installerade batterier) for hog varme, som hetta orsakad av solsken eller brand.

10. Pa enheter som drivs via USB-C &r det viktigt att se till att USB-C-kontakten och
-kabeln &r torra fére laddning. Anvénd enbart USB-certifierade USB-C till USB-C-
kablar for att ladda produkten. Anvéand inte USB-A till USB-C-kablar for att ladda
produkten. Ldmna inte produkten obevakad under laddning. Koppla bort enheten
fran stromkallan nar laddningen &r klar.

11. A Varning: Om inget annat anges &r enheten inte vattentat. Minska risken fér
brand eller elektrisk st6t genom att inte anvanda produkten i nérheten av vatten
eller utsétta den for vatska, regn, fukt eller andra vata forhallanden. Placera inte
foremal fylida med vétska, som vaser, pa produkten.

12. Anvand inte produkten medan du cyklar, kor bil eller &gnar dig at nagon aktivitet
som kraver full uppmarksamhet. Det kan leda till en olycka.

13. Sonos Play uppfyller kraven pé vattenbesténdighet och dammskydd enligt IP67.

14. Strémsladden pa Sonos Amp Multi ska vara l4ttillganglig for urkoppling av enheten.

® N o AW N

Onemli Giivenlik Bilgileri (Tiirkge) Turkish

1. Bu talimatlari okuyun. Bu talimatlari saklayin. Tim uyarilari dikkate alin. Tim
talimatlara uyun.

Sadece kuru ve yumusak bir bezle temizleyin. Ev tipi temizleyiciler veya ¢oziicller
Sonos bilesenlerinizin yiizeylerine zarar verebilir.

Havalandirma deliklerini kapatmayin. Ureticinin talimatlarina uygun sekilde
monte edin.

Radyatér, kalorifer petegi, soba veya isi tireten diger cihazlar gibi isi kaynaklarinin
yakinina kurmayin.

Tum kablolarin 6zellikle fige baglanan, prize takilan noktalarda ve cihazdan gikis
noktasinda lizerinde yiriinmesini veya biikiilmesini engelleyin.

Sadece Uretici tarafindan belirtilen ek pargalari/aksesuarlari kullanin.

Simsekli ve firtinali havalarda veya uzun siire kullanimadiginda bu cihazin figini gekin.

NO o A W N
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13.
14.

. Tum servis islemleri kalifiye Sol

servis elemam tarafindan yapilmalidir. Cihaz
herhangi bir sekilde hasar gordiigiinde 6rnegin, gu¢ kaynagi kablosu veya

fisi hasar gordugiinde, cihaza sivi dokildigunde veya cihazin igine nesneler
distuglinde, cihaz yagmura veya neme maruz kaldiginda, normal galismadiginda
veya dustuginde cihazi servis gotirmek gereklidir.

A Uyart: Pille caligan cihazlarda, pilleri (pil takimi veya takili piller) giines ya da
ates gibi asiri 1si kaynaklarina maruz birakmayin.

. USB-Ciile Qal|§an cihazlarda, USB-C soketi ve USB-C kablosunun sarj 6ncesinde

- USB-C kablolari kullanin. Bu
kullanmayin. Sarj sirasinda trii
sonra cihazi prizden gekin.

gozetimsiz birakmayin. Sarj tamamlandiktan

A Uyart: Bu tinite, aksi belirtiimedikge, su gegirmez 6zellikte degildir. Yangin

veya elektrik garpmasi riskini azaltmak igin bu triinii su yakininda kullanmayin ve
Urdind siviya, yagmura, neme veya diger islak kosullara maruz birakmayin. Uriintin
(izerine vazo gibi igi sivi dolu nesneler koymayin.

. Urlinii bisiklet siirerken, araba kullanirken veya tiim dikkatinizi vermenizi gerek-

tiren bagka bir faaliyetle mesgul iken kullanmayin. Aksi durumda kaza meydana
gelebilir.

Sonos Play, IP67 su direnci ve toz koruma seviyelerini karsilamaktadir.

Sonos Amp Multi igin ana salter, ekipmanin baglantisini kesmek igin erisilebilir bir
yerde olmalidir.
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